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OBIIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTEI

Axmyanvhocmv  memwl  ucciedosanusi. COCTOSIHUE W TIEPCIEKTHBBI
pa3sBuUTUA COBpeMeHHOI\/‘I JIMHTBUCTUKU  OHNPCACIAOTCA HCECKOJILKUMU
(dyHIaMEHTaIbHBIMH HJISIMH, O3HAMEHOBABIIMMH BTOPYIO TIOJIOBHHY
MpOIUIOro CToNeTus. BaxHeifmelh w3 HUX, O03yCIOBHO, SBISETCS
OCO3HaHWE HEOOXOIMMOCTH M3YUYCHUS A3bIKA KaK WHCTPYMEHTA KYJIbTYpHI.
[Nonumanue Toro ¢akra, 4To MEXKIy ICHCTBUTEIHHOCTBIO M HYEIOBEKOM
CTOUT  S3BIK, MOTHBHUPOBAJIO TMEpexoi OT CTpyKTypalu3ma K
aHTPOIOLEHTPU3MY.

B HacTosAlIEeC BPEMS B JIMHIBUCTHUKE CYHICCTBYCT Iapaaurma HOHﬂTHﬁ,
HEMOCPECTBEHHO MPEICTABIAIONIMX aHTPOMOLUEHTPUYECKOE MOHUMaHUE
HIpUPOJBI s3bIKA. B mepByro odepenp 34ech CIEeNyeT Ha3BaTh TPU IOHSTHS.
9T0 AHTPOINOUCHTPHU3M, KOTHUTUBU3M N JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHA.

Kaxxnoe u3 3TuX Tpex MOHATHI aKTyaJIbHO Ha KOHIIETITyaJJbHOM YpOBHE.
AHTpOHOHGHTpH?:M O3Ha4ac€T, 4YTO B LCHTPC BHHMAHUA A3LIKOBCAOB
HaxoJWTCAd 4YeJIOBEK WM S3bIK B MPEJIOMIIEHUH 4Yepe3 dYeloBeuecKoe
co3HaHue. KOrHUTHUBU3M paccMaTpUBaeT SI3bIK KaK TOCICAHIOI0 CTYIEHb
SMHUCTEMONIOTHYECKOH Mojenr. WHBIMH CIOBaMH, SI3BIKOBbIE (DAKTHI
M3y4aloTcsd Kak pe3yiabTaT [103HABATENbHOM JIeITENbHOCTH 3THOCA.
HaxkoHen, THHTBOKYIIBTYpOJIOTHSI pacCMaTpHUBAaET S3bIK HE caM Mo cede, a
KakK KYJIBbTYPHOC SABJICHHUC. CHGI[OB&TGJ'H;HO, JIMHITBOKYJIBTYPOJIOTUA
OTHOCHTCS K S3BIKY KaK K CO3JJaHHIO YeJlOBeKa, TOCKOJIbKY KYJIbTypa — 3TO
TO, YTO CO3/IAaHO YEJIOBEKOM.

Cpa3y ke oOpamaer Ha ce0si BHUMaHHUE B3aMMOCBSI3b BCEX TpPeX
PAaCCMOTPECHHBIX KOHIICIITOB, 1 BCE OHU YBA3LIBAIOTCA B €AWMHOC LIEJIOC, TaK
KaK TPYNIHPYIOTCS BOKPYr Takoro (yHIaMEHTAJILHOTO MOHATHS, Kak
YeoBeK.

loBopst ©0 «demoBeke» Kak OCHOBHOM, 0a30BOM, KOHILIENTE
COBPEMEHHOT'0 SI3bIKO3HAHUS, CleqyeT OTAaBaTh cebe OTYeT B TOM, YTO
peYb UIET HE MPOCTO O YEJIIOBEKE, & O SI3bIKOBOW JIMYHOCTU. JIMHIBUCTUKY
WHTEpecyeT 4enoBek roBopsAumil. Ilockonbky uenogex coeopawuti
peanu3yer ce0s B KayecTBE TaKOBOI'O B COIMAJIbHOM IMPOCTPAHCTBE, TO,
n3ydasd A3bIKOBYIO JIMYHOCTb, Mbl M3y4Ya€M CaM A3bIK KaK COLHAJIbHOC,
9THO-IICUXOJIOTMYCCKOC U HCTOPHUKO-KYJIBTYPHOC ABJICHUC.

AKTyaHI)HOCTI) TEMbl HUCCICOOBAHUA OHNPCACIIACTCA TAKKE TEM
06CTO$IT€HI)CTBOM, YTO HA3BIKOBAsA JHWYHOCTHL H3Y4YAC€TCd Ha MaTCpualc
XYJOXXECTBEHHOM JIMTEpATYpl. B JaHHOM Cilydae XyJOXKECTBEHHas
JUTEpaTypa paccMaTpUBaETCsl Kak Hanbosee JOCTOBEPHBIN TUI pediiekcuu
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HAI[MOHAJIBHOTO CO3HAHMS, MaHU(ECTUPYIOIUN TO SIBJICHUE, KOTOPOE
CEroJiHs TPHUHATO HA3bIBaTh HAIMOHAIBHBIM MeHTanuTeToM. Cremyer
OTMETHTh, YTO JI0 CUX IOp S3bIKOBas JMYHOCTh HE UCCIEIO0BaJlaCh B
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOM acCIeKTe HHM B IIEJIOM, HU, B YaCTHOCTH, Ha
MaTtepuaie XyJ0KeCTBEHHOIO TeKCTa.

Cmenenv paspabomannocmu  npobaemamuxu. [oBOps 0 TeopuH
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, CJCAYET B MEPBYIO OYepeib HAa3BaTh MMEHA TaKHX
VUEHBIX, Kak 178 Beticrepoep, B.B.Bunorpanos, H.H.Kapayos,
I''".borun, B.B.Kpacueix, B.A.Macnoa, FO.E.IlpoxopoB u HEKOTOpBIE
Ipyrue pycckue ydenbie. OTHaKO BaXXHO IMOTYEPKHYTh, YTO MPOOJIEMaTUKY
(eHOMEHa «SI3BIKOBOM JMYHOCTH» MOXKHO paccMaTpuBaTh W B Ooee
IIUPOKOM KOHTEKCTE. B 3TOM cilydae Mbl JIOJKHBI Ha3BaTh UMEHA BCEX TEX
JIMHTBHCTOB, KOTOpbIe, HaunHas ¢ B. ¢on ['ymOonbnara, paspabaTbiBaiu
TEMy «4eJiOBeKa M €ro JYXOBHOCTHW» B s3bike. [Ipexiie Bcero B 3TOM
IIHUPOKOM JIMHTBUCTUYECKOM KOHTEKCTE ClIeAyeT Ha3BaTth uMeHa O.Cenupa
u b.Yopda, A.BexOuikoir, HEOrymMOOIbITHAHIICB W KOTHUTHUBUCTOB U
BOOOIIE TEX, KTO CTOSUI Y WCTOKOB KOTHUTHUBU3MA, OCOOEHHO
Tk Jleiikobpdpa wu  Y.Ounnmopa, JL.ButrenmreiiHa,  co3maBIIero
KOHIICMIINIO S3bIKOBOM WIPhI, JIMHTBHCTOB, 3aHMMAIOIIMXCSA T'CHJEPHOM
npobnematukoi, Il.I'pafica w npyrux mnparmatukoB. B memom B
HaIpPaBJICHUM JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH B TPOILIOM CTOJETHU JBUTAJach
MBICJTb BCEX JIMHTBHCTOB, TaK WM WHAuYe MPEICTABISABIIMX PEAKIMI0 Ha
CTPYKTYPAJIU3M.

B wuccrnenoBaHusIXx BCeX Ha3BaHHBIX YYEHBIX (EHOMEH TOBOpSAIICH
JIMYHOCTU BBIJIBUTAe€TCd Ha TMEepeAHUMNM IiaH. B 3ToM  cocTouT
MPUHIIMITMATBHOE OTJIMYKE JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOrO0 JIUCKypca OT
CTpyKTypasiu3Ma. TpyJHO cKa3aTh, YTO JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHS O0JajaeTt
CBOMM CHEIU(UYSCKUM JUCKYPCOM M METas3bIKOM, TaK KakK CIIOKHO
OIPENEINUTh TPAaHUIBI TOrO W Apyroro. OYeHb YacTO KaK Ha YpPOBHE
MeTasi3blKa, TaK U Ha YPOBHE IIeJiCH U 3aja4, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYCCKHI
JIUCKYpC TEpeceKaercs C AUCKYPCOM TpPaAULUMOHHON JUHTBUCTHUYECKOU
ceMaHTHKH. [103TOMY MPUXOIUTCS OTMETUTh, YTO HE TOJILKO METasI3bIK, HO
U YETKOE OmpeneieHue Ieledl W 3a7ad  ONpeAeNieHHUI0 TOITaeTcs ¢
OoonbmuM TpynoM. KoHEWYHO, OYEHb MPOCTO CKa3aTh, YTO MPEIMETOM
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUU  SIBJISICTCS.  M3Y4YCHHME s3bIKa Kak  IPOJIyKTa
KynbTyphl. [lepexonss K KOHKPETHOMY JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOMY
aHAJIM3Y, MBI KaK MPaBUJIO MPOBOAUM OOBIUHBIM CEMaHTUYCCKUN aHAJIM3,
OTATOIICHHBIN aHaau30M (HOHOBOM MH(POpMAIWH.

Obvexmom uccnedosanus SIBJISIETCA SI3BIKOBAS JINYHOCTb,
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MpENCTaBlIEHHAasT B COBPEMEHHOM AHTJIOS3BIYHOM  XYJ0KECTBEHHOM
JICKYpCE.

Ilpeomemom uccredosanus SIBISETCS COLMANBHAS, WICOJIOTHYECKAs M
KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKAS] XapaKTEPUCTUKA S3BIKOBOM JIMUHOCTH.

Ocnosnas yenvb  ucciedosanus 3aKIOYaeTcss B BBUBICHHH U
CUCTEeMaTH3alluU XapaKTEPUCTUK SI3BIKOB O JUYHOCTH B
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM ACTIEKTE.

JUis  TOCTMKEHWST OCHOBHOM II€JIM HMCCJICNOBAaHUS OBUIM peEIlCHBI
CIICIYIOIINE KOHKPEmHble 3a0adu:

1. Ha ocHOBe TeopeTH4YecKoil IuTepaTypbl OBUIM  COCTaBJICHBI
MIPUHITUTIBI IPOBOUMOTO UCCIIEIOBAHNS,

2. B JHMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOM aCIeKTe ObUT HU3YyYeH  S3BIK
COBPEMEHHOM aHIVIMWCKON U aMEPUKAHCKON JIUTEPATYPHI;

3. bt ompeneneHsl YPOBHU JUCKPETHOCTH TEKCTa, IO3BOJISIFOIINE
OIpeNeNuTh (PYHIAMEHTAIIbHBIC XapAKTEPUCTUKHU S3BIKOBOM JINYHOCTH;

4. SI3bIKOBBIE CPEACTBA, XapaKTEPUBYIONIUE TUIHOCTh B aHTIIOS3BIYHOM
JIUCKYpPCE 110 PAa3HBIM YPOBHSM, ObLTH CHCTEMAaTH3UPOBAHbI;

5. PesynmbTaThl UCClenoBaHUs ObUIM OOOOIICHBI W TPEJCTABIICHBI B
BHJI€ KPATKUX BHIBOJIOB.

Hayunas nosusna uccnedosanusi cOCTOUT B TOM, YTO B HEM BIIEPBEHIE
(heHOMEH SI3IKOBOM JIMYHOCTH M3Y4aeTCs Ha Marephalie aHrI0sA3bIYHOM
JUTEPATYphl B JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOM AaCIEKTe;, OIMNPEHeNsIOTCs
YPOBHM aHaJM3a MaTepuaja; BhISBISIFOTCS CPEACTBA CTPYKTypaluu odpas3a
SI3LIKOBOM JIMYHOCTH Ha XYHA0KECTBEHHOM MaTepHuale.

Teopemuueckas  3HAYUMOCMb  UCCIE006AHUs — 3AKIIOUAETCS B
COCTABJICHUM TEOPETHYECKUX TMPHUHIUIIOB M3yUYEHUS XapaKTEPUCTHUK
SI3BIKOBOM ~ JTUYHOCTH B JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHYECKOM  aCIIEKTE,
OTpECNEHNA  YPOBHEH  JTUCKPETHOCTH  TEKCTa, H3y4aeMoro B
JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTHIECKOM acrekTe, a TaKKe TUMH3ALUIN
XapaKTEepU3yIIUX CPEICTB, OMHUCAHUU PE3YyJIbTATOB aHaIM3a U
MPECTABICHUN UX B BUJIE TCOPETUUECKUX TEIUCOB.

Ipaxmuyeckas yennocms ucciedoganus. B kadecTBe MepBOro OmbITa
M3y4YEHUS  JTUHTBOKYJIBTYPOJNIOTMUECKMX  XapaKTePUCTHK  S3BIKOBOU
JUYHOCTU 10 MaTepHraliaM aHTJIOA3BIYHOTO XYI0KECTBEHHOI'O TUCKYypca
JIUCCEpPTALMs CIIYKUT OCHOBOW JUIsl JAJIBHEHIIMX MCCIEIOBAHUN B 3TOM
HampaBlieHMH. Marepuaibl U pe3yiabTaThl KCCICOBAaHUS MOTYT OBITh
WCIIONB30BaHbl MPU COCTABJICHUM OOIIUX U CICIHAIBHBIX KYPCOB IO
JICKCUKOJIOTUU W  (Dpa3eosoruy aHrJIMMCKOr0 S3bIKa, KOHHOTATHBHOMN
JIMHTBUCTUKE, 1O OOIIeH CEeMaHTUKEe | JIeKCUKOrpahuu B By3ax
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PecriyOnukm.

Pabouas cunomesa uccneooganus COCTOUT B HMPEANONOXKEHUH O TOM,
YTO JTUYHOCTh KaK CONMAaIbHBIA (PEHOMEH pacKpbIBaeTcs B si3bike. [loaTomy
A36IKO6AA IUYHOCML (DAKTUYECKH O3HAYaeT <«JIMYHOCTh COLMaIbHASD).
OBnaneBast SI3IKOM, WHAMBHJ TOJBEPraercsl COLMAIN3al[UH, CTaHOBUTCA
COLIMAJIBHOM JTUYHOCTBI0. HUKTO HE U3MEHSIET SI3bIK, HO KaX/blii yCBAUBAET
€ro, CTAaHOBSICh TAKMM O0pa30oM YacThIO COLMyMa, Pealiu3ylouiero ceds B
s3pike. Ecnum commym peanmsyer cebsi B si3biKe, TO audQepeHnnanys
coluyma 1o cepam IesiTeIbHOCTH MOTHBHPYET MU GepeHIINAIUIO S3bIKA.
Takum oOpa3om, colpanu3anysi HE HOCUT TOMOTEHHOTO XapakTepa, a
SI3BIKOBAs JIMYHOCTh COL[MAIM3UPYETCs aIeKBaTHO HE COLMYMY B IIEJIOM, a
OTJENbHBIM BapHaHTaM fA3blka. HUKTO HEe OocCBamBaeT COIMYM B IIEJIOM,
WHAWBUJ  TIPUCIOCAOIMBAETCS K  €ro  OTACIbHBIM  (parMeHTaM.
CrnenoBaTenbHO, JHUYHOCTh TOBOpSIIAs W JUYHOCTh  COIMAbHAA
npeamnonaraer TUnu3anuoo. CHcTeMaTH3UpPys S3BIKOBYIO JIMYHOCTH IIO
(parMeHTaM coryMa, Mbl TEM CAMBIM CUCTEMAaTHU3UPYEM U CaM COLIIYM.

CounyM B 1ENOM, KaKk M €ro OTAeJbHbIE (parMeHTHl, HOCAT SPKO
BBIpQKEHHBI  KyJIbTYpHBIH  XapakTep. B  crpykrypammu Jo6oro
YEJIOBEUECKOro 00IecTBa OOHApYKMUBAETCS JyXOBHAas JCATEIBHOCTb
JOJIeH, MX BOJS K TBOPYECTBY M CO3JAHHIO TOTO MHUpA, KOTOPBIM, MO MX
MHEHHUIO, aJIeKBaTeH WX caMoco3HaHuio. OpraHusys OOIIECTBO, JIOAU
OpraHU3yIOT f3bIK, KOTOPHIA B (DMIIOTEHE3e OTpa’kaeT MPONACHHBIH MMM
nyTb. [loaToMy MeXxJay MHUpPOM M YEIOBEKOM CTOMT S3bIK. YcCBauBas
POIHOM SA3BIK, MBI ITOJIBEPTraeMcsl OpraHu3ally, COCTABIIAIONIEH ero OCHOBY
u ¢dopmupyromeit Hare MHUPOITIOHUMaHHE. CrnenoBaTenbHO,
pednekcupyroniee co3HaHWE WHIMBHJA, KaK M TPYMIbl WHIWBHUIOB, HE
MOXKET M3y4yaThb S3bIK 3a TMpefeflaMd JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOrO
MOJIX0/1a.

XynoxecTBeHHas! TUTepaTypa Kak 3aKOHOMEPHO (OPMUPYIOLIUKCS BUJ
pedrekcun  HAUIMOHAILHOTO  CO3HAHWS  aJieKBaTHAa  HalMOHAIBHOU
MeHTaJbHOCTH. COBOKYITHOCTh TEKCTOB, CO3JaHHBIX Ha HaIMOHAJIbHOM
JUTEPAaTypHOM SI3BIKE, MPEACTABISAET COOOM €IMHCTBEHHOE JOCTOBEPHOE
MOJIOTHO,  AaJEKBaTHO OTpaXkalolllee H3MEHAIIeecss BO BpPEMEHH
KOJIJIEKTUBHOE CO3HaHMe Hapoaa. CrnenoBaTenbHO, MEXKIY MHUPOM H
CO3HAHMEM HWHAMBHIOB CTOUT SI3BIK, HECyIIUil B ce0e KapTUHY MHDY,
MPEOMIICHHYIO Yepe3 KOJUIEKTUBHOE CO3HAaHKE 3THOCA.

Tonoxcenus, geinocumbvle Ha 3aUUMY:

1. JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS HOCUT HE YaCTHBIM U CHIEIMAJIbHBIA XapaKTep
B IIPOCTPAHCTBE KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKH, @ COOTBETCTBYET €€
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TEOPETUUECKUM YCTAHOBKAM, CJIE€0BATEILHO, HEOTIENUMA OT HEE;

2. XyH0XKeCTBEHHBIH NUCKYpC aJeKBATHO HAKIIAJBIBACTCS HA BpPEMS,
OTpa’kKEHHOE B PEUM SI3BIKOBOM JTMYHOCTH;

3. S3bIKOBasi IMYHOCTH pean3yeT ceOsl B KyIbTYpPHOM MPOCTPAHCTBE U
no3TOMYy ohopMIIsieTcs Kak KylbTYpHOE SIBJICHUE;

4. B aHrios3pl4HON JHTepaType MNpeAcCTaBlieHa SA3bIKOBAs JMYHOCTD,
COOTBETCTBYIOILASl KYJIbTyposioremam, (HIOreHETHYECKH OMpPEAesIoInuM
JIMLIO aHTJIO-CAKCOHCKOM PACChI;

5. SI3bIKOBas JTUYHOCTH B AHIJIOA3BIYHOM XYHOXKECTBEHHOM JAMCKYpCe
OTpakaeT KOHCEPBATH3M KyJIbTYPHl M HMBEIUPYIOUIME HHHOBAIUU
rI100abHOTO Pa3BUTHS,

6. SI3bIKOBas JTUYHOCTH B AHTJIOA3BIYHOM XYHOXKECTBEHHOM JAMCKYpCe
CBHJICTEBCTBYET 00 00IIeM M YaCTHOM XapaKTepe BYJIbrapu3aliy s3bIKa;

7. Ha KOTHUTHBHOM YPOBHE SI3BIKOBAasl JIUYHOCTb, C OAHOW CTOPOHBI,
BBICTYIAaeT HOCHUTENEM KYJIbTYpPHOM TpaaulMi, C JApPYrod CTOpPOHBI,
HOCHTENEM MOCTMOJIEPHUCTCKUX JIEKOHCTPYKTUBUCTCKUX TEHIACHIINN;

8. IlparmaTtuyeckuii XxapakTep 4YepT S3BIKOBOM JMYHOCTH HAarJIsTHO
JNEMOHCTPUPYET  JMUCTEMOJOTMYECKOe  HeloBepHue K  BepOanbHO-
CEeMaHTHYECKUM LIEHHOCTSIM;

9. OT0 mpoTHBOpeuHEe HOCHT (yHIAMEHTAJbHBI XapakTep U
ONPEAENAET HE TONBKO SI3bIKOBOM, HO U IICUXOJIOTUYECKUH CTaTycC
JINYHOCTU B pacCMaTpPUBAEMOM JUCKYpCE.

Memoowl uccneoosanusi. B pabore B 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHBIX
3agad OBUTM HCIONB30BaHbl pa3iW4Hble OOIIME W JIMHTBUCTUYECKHE
METOJIbl, TaKWe KaK OMNHCATeNbHBIN, CEMHOI0 aHaju3a, WHTEpIIpeTaluy,
KOHTEHT-aHaIn3a, TEPMEHEBTUYECKOT0 aHAJIN3A.

OunococKo-METOAONOTHIECKYI0O OCHOBY HCCIICIOBAHMS COCTABUIIH
001IMe MPUHIUIIBI THATIEKTUKH.

Hcemounuxku  uccneooganusi. B paboTe HCHONB30BaHBI TpPU  TUMA
HUCTOYHUKOB: TEOpPETHYECKUE, JIEKCUKOrpauyeckue W XyHAO0KECTBEHHBIC
TeKCThl. [lepBble MOCITYKUIM OCHOBOHM JUISl COCTABIEHUS TEOPETUUYECKUX
MIPUHIIMIIOB MPOBOAMMOIO HCCIEN0BaHUSA. BTOpble mMocmyKuiau OCHOBOM
CEeMaHTHUYECKOTO aHanu3a. Tperbu — MmpeacTaBisid coOOi eCTeCTBEHHYIO
cpeny (pyHKIMOHHPOBAHUS S3BIKOBBIX EIHHHII.

Anpobayus ouccepmayuu. OO0 OCHOBHBIX PE3YJIbTaTaXx MPOBOIUMOIO
HCCIENOBAaHMS ITOCTOSHHO JIOKIaABIBAIIOCHh HA TEOPETHUYECKOM CEMHUHAPE
AzepOaiiKaHCKOTO YHUBEPCUTETAa SI3BIKOB, BY30BCKHX, MEKBY30BCKHX,
peciyOIMKaHCKUX W MEKIyHapoIHBIX KoH(pepeHIusx. Kpome Toro,
pe3yabTaThl MCCIEOBAaHUS HAlUTM OTpak€HHE B CTAaThIX M Te3HCax,
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ONyOJIMKOBaHHBIX B PECMyOIMKaHCKUX COOpHHMKaX, 3a()MKCHPOBAHHBIX B
peectpe BAK Asep6aiimkanckoii PecriyOnuku.

Cmpyxmypa ouccepmayuu. JluccepTanusi COCTOUT U3 BBEAEHUS, ABYX
TJIaB, 3aKJIIOYEHUS U CIIMCKa MCIOIb30BAHHOHN JINTEPATYPHI.

OCHOBHOE COAEP>XAHUE PABOTbI

Bo 6sedenuu 00OCHOBBIBAETCS aKTyaJIbHOCTh TEMbI HCCIIEIOBaHUS,
obo3HavaeTcss ero OOBEKT M MPEAMET, ONpPENEsIOTCS OCHOBHAs Ieib M
KOHKPETHBIE 3aJlayd, TOBOPUTCH O METOAaX M HCTOYHHKAX, paboueit
TUIIOTE3€ U MOJIOKECHUSX BBIHOCUMBIX Ha 3aIUTY.

Ilepsas enasa nazpiBaercsi «TeopeTnueckue MPEINOChUIKM aHaJIM3a
XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa B TIaHe orpe/eneHus
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOW JIMYHOCTH» U
COCTOMT W3 Tpex mnoarnaB. [lepeas nodeiasa nepeoil 2nagvl Ha3bIBACTCS
«KoruutvBHas JIMHTBUCTHKA. OCHOBHBIC TIPUHIIUIIBI U METOJIbI aHAJIN3ay.
B 3TOU MHOArJIaBe MOJIPOOHO paccMaTpuBarOTCs HHHOBAILIUU
JINHTBUCTUYECKOW TEOpHM, HEIOCPEJICTBEHHO CBSI3aHHbIE C HOBEHUIEH
KOTHUTHUBHOM TapajurMo. 3J1eCh OTMEUAeTCs, YTO OTHOIICHUE SI3bIKA K
MBIIUICHUIO BOJIHOBAJIO JIMHTBUCTOB Bceraa. [103TOMYy KOTHUTHBU3M HE
MOXET MPEeTeHI0BaTh Ha a0COMOTHYIO HOBU3HY B IMOCTaHOBKE MPOOJIEMBI.
Taxk, eme B koHue 70-x rr. mpomutoro croierus B. B. Hanumon nucan:
«bonbmioit nHTEpEC K MpobiaemMaM S3bIKa JIETKO OOBSICHUTB: HCCIIEIOBAHHE
A3bIKA — BTO OJMH M3 CIOCOOOB M3ydeHHs MbIIUIeHHs»' . B 3THX
PACCYKJICHUSIX Mbl BHJIUM TIONBITKY YJIOXKHUTH SI3BIKOBBIC IATTEPHBI B
MaTTepHbI MEHTAbHBIC. KOHEUHO, Takas CTYIEHb B Pa3BUTHU JIMHI'BUCTHKH
OblIa HEMOCPEICTBEHHO CBs3aHa C 3aJa4aMd KUOCPHETHKH M BEPOH B TO,
YTO CHUCTEMHOE W3Y4YCHHE sI3bIKa OYJeT CIIOCOOCTBOBATh pPa3BUTHIO
MalIMHHOTO MWHTEIeKTa. TakWe HCClleoBaHusl WMeId M Oonblioe
MPHUKIaJHOE 3HAUEHHE, TOCKOJIbKY HENOCPEACTBEHHO BBIXOJAMIIN B 00JaCTh
MAaIIMHHOTO TIEPeBO/Ia. 37eCh BaXKHO OTMETHUTh, YTO, KaK IIPAaBUJIO, TOMCKH
CBS3M SI3bIKA C HOPMAaMHU TIOBEACHUS W OSTHUYECKUM MBIIUICHUEM U
IICUXOJOTMEN CBS3BIBAIOT C PEAKIMEH Ha CTPOTUM CTPYKTypaiausm,
CUMTABIINKA W3JIUIIHAM BHOCUTh B JIMHTBHCTUYECKOE HCCIICIOBAHUC
MEHTaJIbHBIH (hakTop. CTPYKTypanu3M HCXOIMII U3 JKEIAHUS U HaJICKIIbI
TOYHOTO JIMHTBHCTHYECKOTO aHaJM3a, ONHUpAlOIerocs Ha 3HaHUE
YHHBEPCAJIILHOM  CXEMbI SI3bIKa M  BHYTPHUS3BIKOBBIX  CBSI3ei, He

! Hanumos B.B. BepostHocTHast monens s3bika. M.: Hayka, 1979, c. 3.
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JIONyCKAIOIIMX CIlydallHOCTe M He TMOAJaloIIUXCS TyMaHHUTapHOMY
BO3JICHCTBUIO.

[lepexon oOT CTpyKTypasiu3Ma K KOTHHTHUBU3MY OBUI HE CIly4yaeH,
MOCKOJIBKY YK€ B paMKax CTPYKTypaJu3Ma Hameyaercs OTHOIIEHUE K
3HAKY KaK K MPeBpaIieHHoi GopMe. BaxHEUIMM OHATHEM KOTHUTHBHOM
JMHTBUCTUKU SIBJISIETCS TOHSATHE KOHIENTa. B auccepranuu moapoOHO
paccMaTpUBAIOTCS pa3fNyYHble B3TJISAbI Ha KOHIENT. AHAlIM3 MHOXECTBA
ONpENENICHU TEPMUHA KOHYenm B  COBPEMEHHOW  KOTHUTHBHOU
JIUHTBUCTUKE OJHO3HAYHO TOBOPUT O TOM, UTO pa3HblE yueHbI€ TOHUMAIOT
0]l HUM pa3inyHble Beu. B aToit cBs3u npexzae Bcero B.A.Macinosa B
cBoeil KkHure «KOrHMTHBHas JIMHTBUCTHKA» MPHUBOAUT OIPENEICHUS
KOHIIENTa, NPUHAIEKAIINE pA3THUHBIM  yYEHBIM' UM 3aBepIIaer
onpenenenuem, npunapiexkanmM F0.C.CrenanoBy. [lpuyem oOpainaer Ha
ce0s BHUMaHHE PACIUIBIBYATOCTh STOrO OmpeneneHus. BaxkHo Takxke TO
00CTOSATENBbCTBO, 4YTO cama B.A.MacioBa conumapusupyercs ¢
10.C.CrenanoBeiM. Ona numier cinenyomiee: « KOHIENTH Kak pe3ynbTaThl
MBICIIUTENTBHON ~ JIEATENPHOCTH JOJDKHBI  OBITH  BepOanmm3oBaHbl.  Ho
MOJHOCTBIO JIM OHH MOTYT OBITH omucaHbl? MBI cyWTaeM, 4To HeT, n0o
nonHOCThIO0 comunapHbl ¢ nosunued HO.C.CrenaHoBa, yTBEp:KAArOIIETO,
YTO «BO BCEX JYXOBHBIX KOHIIENTaX Mbl MOXKEM JIOBECTH CBOE OINHCAaHUE
JUIb JO ONPENEICHHOW YepThl, 32 KOTOPOH JIGKUT HEKas JyXOBHAs
pEANbHOCTh, KOTOpAsi HE ONMCBHIBACTCSA, A JIUIIb Hepe)KI/IBaCTC}I»Z. B aroit
MOATJIaBE MEPBOM IIABBI AHAJIU3UPYETCS HAYYHBIM anmnapar KOrHUTUBHOW
JUHTBUCTUKH, e€e Ienu M Meroapl. Jlemaercs BBIBOA O TOM, YTO
KOTHUTWBHAs JIMHIBUCTHKA U3Y4aeT €CTECTBEHHBIE SI3bIKM KaK pe3yjbTar
[IO3HAHUS HAPOAOM OKPYXKAIOIIEH NEHCTBUTEIBHOCTH. B KOHEUHOM cuere
BCE HAIlM 3HAHUS O MUpE, 00 UCTOPHUU U KYJIbTYpE COAEPIKATCS B SI3BIKE.
EcTecTBeHHBIN A3bIK KOAUPYET HAIllM 3HAHUS, OHU HE BCET/la OUYEBUIHBI, HE
Bcerja JiexaT Ha  [OBEPXHOCTH,  CJIEOBATENbHO, KOTHUTHBHAs
JIMHTBUCTUKAa OpPHUEHTHpPOBaHA Ha PACKOJMPOBAaHUE f3bIKA W BBISBJIECHUE
3THUX CKpBITBIX CMBICIIOB. Bce ocTalbHOE COCTaBIS€T YacTHOCTH
KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTHKM. B TOM uyucine M Xxapakrep KOTHUTHBHOM
MeTadopsl, KOTOPOH yueHbIe CKIIOHHBI IPUITMCHIBATH pellarollee 3HaUeHne
Kak B fA3bIKE, TaK W B MO3HAHUU Mupa. IIpu 3TOM HCXOAAT U3 TOro, 4TO
YeI0BeYeCKOe MO3HAaHNUE HOCUT aCCOIMATUBHBIN XapakTep.

! Macnosa B.A. KoruutusHast IMHrBUCTHKA. MUHCK: TerpaCuctemc, 2005, c. 30-
37.
> Tam x)e, c. 37.



Bmopas nooenasa nepeoii enasvi HazpiBaercsi «TeopHs S3BIKOBOM
JUYHOCTHY». 3/1eCh OTMEYAEeTCs, YTO TEPMHUH A3bIKOBAS NUYHOCHb BIIOJIHE
MOXKET pAacLEHMBAThCS KaK TaBTOJIOTMYHBIA. YenoBedeckas JHWYHOCTD
nposiBiisier cesi B si3bike. Tak W HapoIbl OCTABISIOT O cebe mamsTh B
MUcbMeHaX. B ucTopum KyabTypbl NPHUHSTO pa3iudaTh MUCHBMEHHBIN U
JONHUCbMEHHBIN mepuoapl. CamMo mo cebe MHUCBMO OPHEHTHPOBAHO Ha
COXpaHEHHE peuM, si3blka. B 3TOH CBsI3M yMECTHO OBLIO OBl BCIIOMHHTH
M.Xaiinerrepa. OOBIYHO JWHTBHUCTHI, YIOMHHAas HeMeLUKOro ¢uiocoda,
MOBTOPSIIOT CTABIIYIO pacxokei (pasy o TOM, YTO OH Ha3bIBaj SI3BIK HE
WHaue Kak domom Owimus. B ¢dyHmamentanmsHOM Tpyne M.Xaiinerrepa
«bbITHE 1 Bpems» BCTpewaeTcs, Ha Halll B3I, Oosee CyIIeCTBEHHOE s
Hac paccyxjeHue o s3bike. M.Xaiinerrep numer: «YeloBek Kaxer ceds
KaK Cyllee, KOTOpOe FOBOPHT» . Pa3yMHOCTh UeTOBeKa CBSI3BIBAETCS C €ro
ropopenreM. ¥ M.Xaiizerrepa creuualbHO HE OroBapuMBaeTcsa, HO ACHO,
YTO TOBOpALIAs JUYHOCTH TOBOPHUT B oOmiecTBe. YenoBek roBopsmuii B
3TOM cBoed (QyHKIMH CcHOpMHPOBAH OOIIECTBOM, II0O3TOMY YEIOBEK
roBopsAlMil  ecTb 4enmoBeK  comuanbHbii. B.B.KpacHpix  nwumer:
«Conmanu3anus — IpoLecc BpacTaHus pedeHKa B IMBUIN3ALUI0; OCHOBHOM
mpolecc, B XOJAe KOTOPOro peOeHOK ycBanWBaeT (NPUCBaMBAET) OIIBIT,
HaKOIUIEHHBIA  MpPEIIIEeCTBYIOIIMMH  MOKOJEHHWAMH; B  Ipolecce
COIMAIM3AIMHA WHAUBUJI CTAHOBUTCS JIMYHOCTHIO, YETIOBEKOM TOBOPSIINM,
YWIEHOM OIpeJIEeNIEHHOr 0 HalMOHAJIbHO-JIMHTBO-KYJIBTYPHOT'O
coobIIecTBay .

OCHOBOIOJIOXKHUKOM TEOPUM S3BIKOBON JIMYHOCTH B PYCCKOA3BIYHOM
JIMHTBUCTUYECKOM JUCKYpPCE C MOJIHBIM Ha TO OCHOBaHMEM MO)KHO CUHUTATh
aKajJieMuKa B.B.Bunorpasosa. dakTuyecku yxe B CBOUX
¢dbynaaMeHTadbHBIX «OUepKax Mo HCTOPUU PYCCKOTO JTUTEPATYPHOTO SI3bIKa
XVII-XIX BekoB», a Takxke B «lcTopuM pyCcCKOro JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA»
B.B.BuHorpazioB 3akiajplBa€T OCHOBBI TEOPUU JIMTEPATYPHOrO S3bIKA.
OtnenpHBIE TPOOJIEMBl CTAHOBJICHHSI SI3BIKOBOM JIMYHOCTH 3aTPardBarOTCs
UM B TakMx paborax, Kak «Marepuanbl M HCCIeJOBaHUS B 00JACTH
HCTOPUUYECKOH JIEKCHKOJIOTHH PYCCKOTO JIUTEPATYPHOro A3bIKa», «CIIOBO U
3HauUeHHe KaK TpeAMET HCTOPHKO-IEKCUKOIOTHYECKOTO H3YUYEHHUS,
«3amerkn 0 Jsekcuke <OKutms CaBel  OcCBAIIEHHOTO» ©  JP.
B.B.BuHorpaaoB paccMaTpHBaeT HUCTOPUIO0 CTAHOBJIEHUS HALMOHAIBHOTO

! Xaiinerrep M. Boitie u Bpems. M.: AD MARGINEM, 1997, c. 165.
* KpacHbix B. OCHOBBI IICHXOIMHIBHCTHKHI U TEOPUH KOMMyHMKammn. M.: UTT'K
«I['Ho3mMCY, 2001, c. 160.
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PYCCKOIO JTUTEPAaTypHOTO sI3bIKa B KOHTEKCTEe (POPMUPOBAHHS PYCCKOU
KylIbTypel B LeloM. McTopuss Ke CTaHOBIEHUS PYCCKOHW SA3BIKOBOMU
JUYHOCTH, TAKUM 00pa3oM, aHaNM3Upyercs Ha GoHe HOPMHUPOBAHUS HOPM
HAIIMOHAJILHOTO PYCCKOTO JIUTEPaTypHOro s3bika. Takum oOpa3oMm, B
Tpynax B.B.BuHorpagoBa Teopus JMTEpAaTypHOIO sI3bIKA OKAa3bIBACTCS B
TECHOM COIPUKOCHOBEHUH C UCTOPUEH CTAHOBJIEHUS PYCCKOM KYJIBTYpHI U,
YTO, BO3MOXHO, HanOosee BaKHOE, C UCTOpUEl (GOPMHUPOBAHHS PYCCKOTO
YeoBeKa.

CrenmanbHOE HCClieZIoBaHUE (EHOMEHY SI3BIKOBOW JTMYHOCTH MOCBSITHII
10.H.KapaynoB. 3nameHaTeNbHO, YTO B KHUTE «PYyCCKUH SI3BIK U S3BIKOBAS
JUYHOCTB» OH T'OBOPUT 00 HCTOPUYECKOW TEpPCIEKTHBE (OPMHUPOBAHUS
WIed  SI3bIKOBOM  JIMYHOCTH  KaK  IIEHTPAJIbHOM B SI3bIKO3HAHMU.
10.H.KapaynoB omnpenenser 4eTbipe napagiurMbl B UCTOPUH A3bIKO3HAHUA:
HWCTOPUYECKYIO,  COLIMAJbHYIO,  TICHUXJIOTUYECKYIO M CHUCTEMHO-
cTpykTypHyto. CaM TepMUH napaduema, KOHEYHO, UCIOJIB3YETCS B TOM
CMBbICIIe, B KOTOpoM OH uHTepnperupyerca T.Kynom B knHure «CTpykTypa
Hay4yHBIX pEBOJIIOLUN», OJHAKO HAIUII0 HEKoTopas MepearcIoKallus
noHaTHid. Tak, B MCTOpHUU $A3BIKO3HAHWS MPUHATO OIpPENENsITh TpH
MapajurMel, CUUTasi TPU 3TOM TEPBOM CPaBHUTENBHO-UCTOPUYECKYIO.
Lenu, Meroasl M NPUHIUNBL, METas3blk M TOHWMaHHE TPUPOABI Kak
o0beKkTa (s3bIKa), TaKk W CyObekTa (JIMHI'BUCTA) COCTABJSIOT HAIle
npeacraBieHue o mapagurMe. [IpuHSATO cuuTaTh, YTO CpPaBHUTENHHO-
HCTOpHUYECcKas MapajurMa ycTylnuia MepBEeHCTBO CHCTEMHO-CTPYKTYPHOM.
B xonme XX cromerus Bce OoOJblee pPACIPOCTPAHCHUE TOJIydaeT
KOTHUTHBHAA JIMHIBUCTHKA.

I0.H.KapaynoB aHanm3yeT CTaHOBIEHHE U pa3BUTHE S3BIKOBOM
JUYHOCTH Ha ()OHE OUYEHDb IMPOKOTO Kpyra mpodieM, Kaxaas U3 KOTOPBIX
MMeeT TMepBOCTENeHHOe 3HaueHue. VIHBIMU clloBaMH, OYeHb TPYJIHO KaKue-
TO W3 HHUX OTHECTH K mepudepun MpoOieMaTUKU SI3BIKOBOH IJTUYHOCTH.
CKpymyJIe3HO  pacCMaTPUBAIOTCS  JIMHTBOAUIAKTHUECKUE  MPOOJIEMBI
SI3BIKOBOM JTMYHOCTH, 0c000€ BHUMAHHUE YIIENsAETCS S3BIKOBOM JTMYHOCTH B
TEKCTE XYA0KECTBEHHOI'O MPOU3BEIEHH, U3YUaeTCsl CTPYKTYpa SI3bIKOBOM
JUYHOCTH KaK TICHXOJIOTHYECKOro (EeHOMEHa W MECTO JIeKCHKOHAa H
rpaMMaTHKOHA B 3TOH cTpykType. CTaBuTCs mpodieMa KOMMYHHUKAaTHBHBIX
MOTpeOHOCTEH SI3BIKOBOW JIMYHOCTH, TNPEHEACHTHBIX TEKCTOB H JIaXKe
TEKCTOBBIX TpeoOpa3oBaHuil. Jlaxke aprymeHTanus, K KOTOpOiH OOBIYHO
npuderaer roBopsAIINK YelI0BEeK, €€ CTAHAAPTHl COBEPIIEHHO CIPaBEIIMBO
paccMaTpUBAIOTCS YUEHBIM KaK XapaKTepUCTHKA SI3BIKOBOM JMYHOCTH.
TakuM 00pa3oM, JUYHOCTH BOOOIIE OKAa3bIBACTCS BO MHOTOM JIMYHOCTBIO
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sI3IKOBOM. O/1HAaKo M 3TOro okaswiBaercs HepocTarouHbM. FO.H.Kapaynos
yKa3bIBaeT, 4YTO AajieKO HEe BCe MPOOJIEMBI SI3BIKOBOM JIMYHOCTH MY
yIaJd0Ch PaccCMOTPETh M B KOHIIE KOHIIOB OCTAaHABIMBAETCH Ha TaKOM
(dakrope, kak amor linguae — MrOOOBS K s13bIKy. Hackobko OaHaIBHBIM HU
BBITJIsIZIENO ObI 3TO yKa3aHHWE HA 3TO YyBCTBO, TEM HE MEHEE OHO PEabHO.
JleicTBUTENBHO, €CIM YK BKIIIOUATh B A3BIKOBYIO IMYHOCTh BCE YKa3aHHbIE
BBIIIE TTApAMETPBI, TO BPSAA JIM MOXXHO OOOWTHCH O€3 JIIOOBU K POAHOMY
cioBy. 3nech KapaynoB roBopuT o KyJiabType peud, O peaKIMH MPOCTHIX
JIIOJIEH Ha Cilydad ee HapyLIeHHs, HO OJJHOBPEMEHHO BBIXOJUT Ha YPOBEHb
BBICOKOTO Tadoca, 3a KOTOPBIM HE CTOAT S3BIKOBBIE peajnH. IJTOT
3aKIIOUNTENBHBIN parMenT kHUTK KapaymnoBa «Pycckuil si3bIK U SI36IKOBas
JIUYHOCTH» HACTOJIBKO XapaKTepeH Ui SI3bIKOBOTO CO3HAHMS, YTO CTOUT
MIPUBECTHU €ro MOMHOCThI0. EMy Kakercs CTpaHHBIM, YTO A3BIK OKa3bIBAETCS
ry0ke ¥ CEMaHTUKU, U STUMOJIOTHH, U UCTOPUHU Hapona. Y YeHBbId BUAUT
HEYTO MOYTH MHUCTHYECKOE B BOCHPHUATHHU CIIOB POAHOTO si3blka. TyT OH
MOHUILIET clenyrouee: «TakoBBI TIPUBOAUMBIE J.C.JInxaueBpiM
pa3mbinienns H.K.Pepuxa, koTopblif B 01HOM M3 MHCEM TOBOPUT O TOM,
YTO K CJIOBaM, 3aMMCTBOBAHHBIM JPYIMMH SI3bIKaMH U3 PYCCKOTO,
«cnenoBano  A00aBUTH  €HIe  OJHO  CIOBO —  HEMepeBOJIUMOE,
MHOT'O3HAUUTENBHOE PYCCKOE CIIOBO «MOABUI». Kak 3TO HM cTpaHHO, HO HU
OJIMH EBPOMNEHCKHI SI3bIK HE MMEET CIIOBa XOTsI Obl MPHOIM3UTENHHOTO
3Ha4YeHus. ['eporsM, BO3BEIIAEMbIil TpYOHBIMU 3BYKamH, HE B COCTOSHHH
nepenaTh OECCMEPTHYIO, BCE3aBEPIIAIONIYI0 MBICIb, BIOKEHHYIO B
pycckoe cioBo «moaBur». CobepuTe W3 pasHBIX S3BIKOB DAl CJIOB,
O3HAYaIONINX JyYllHe WACH MEpEABIKCHUs, U HU OAHO U3 HUX He Oyjaer
SKBHMBAJIEHTHO C’)KaTOMY, HO TOYHOMY PYCCKOMY TEPMHHY «IOJBUI». 1 Kak
MPEKPACHO 3TO CJIOBO: OHO O3HAYAET OOJbIIe, YeM JBUKEHUE BIIEPE, — 3TO
«monsury u, mo maeHnto J.C.JluxaueBa, CIOBO 3TO BBIPAXKAET «KAKHUE-TO
COKPOBEHHBIE UEpPTHl PYCCKOro uenoBeka»'. KoHeuHo, coBceM He IpocTo
MOHATh, YTO MMEHHO BMEINAIOT B CEOSl COKPOGEHMble Yepmbl PYCCKO2O
yenogeka. VI moyeMy 3TO HM B OJIHOM EBPOINEWCKOM SI3bIKE HET HUYEro
MOXOKEr0 Ha PycCKoe cIOBO nodgue? Pazymeercs, B KaKAOM SI3bIKE €CTh
HEYTO I[IOXOXKee, €CIM pedb HJAeT O HPABCTBEHHOM mojBure. Hawm,
HampuMep, 4pe3BbIYalHO TI0 BKYCy a3epOaiipkaHCKOe CJIOBO hiinar,
KOTOpOE€ TaKKe, Ha Halll B3MJIAJ, HE HaXOJIUT COOTBETCTBUS HU B OJHOM
SI3BIKE.

U 'ymGonbar, u Baiicrepbep, TOBOPS 0 POJHOM SI3BIKE M TyXe HAIHH,

! Kapaynos FO.H. Pycckuii s3Ik 1 si3b1KOBast TiuHOCTH. M.: Hayka, 1987, c. 261.
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TaKXe, BUJIUMO, IIOJCO3HATEIBHO MMEIX B BUAY IIPEBOCXOJCTBO
HEMELKOr0 S3bIKa U HEMELIKOr' 0 1yXa HaJl IPOYUMHU.

I''U.borun npobiieMy SI3IKOBOW JIMYHOCTH CTaBUT B IEAarOrHYECKOM
aCIIEKTE M BIIOJIHE CIIPABEMJIMBO YKa3bIBAeT: «I OTOBHOCTH, COCTAaBIISIOIINE
S3BIKOBYIO JINYHOCTb, CYIIECTBEHHBI sl (OPMHUPOBAHUS JUYHOCTH
BooOme. [loaToMy pOmHOH SI3BIK B IIKOJE, HOPMAaIbHO (B pa3BUTHIX
CTpaHax) paccMaTpHBaeMbIil BKYIIE C M3YYCHHUEM TEKCTOB XyJ0KECTBEHHOM
JINTEPATYPBI — 3TO HE NPOCTO «OJUH U3 IPEAMETOB)», @ MOJENb SI3bIKOBOU
JIMYHOCTH — 3TO HE MPOCTO «elle ofHa mpodeccHorpamMma»’ . CBs3b co
IIKOJIOW TpeNCTaBisier co00i OYEeHb BaXKHBIM acleKT. Beliie Mbl
MOJUEPKHUBAJIM, YTO HauOoJiee BBHIMYKIIO MPECTaBlieHa B (OPMUPOBAHHUU
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH Takasi 0COOEHHOCTh, Kak comuanu3anui. O0yueHue B
mKoyie (akTHYeCKH HallelleHO Ha YCIEHHYy counuanuzanuio. Jlaxe
o0y4yeHHe pa3IMYHbIM KOHKPETHBIM HayKaM HOCHT HEMOCPEACTBEHHO
xapaktep (opMUpOBaHUS S3BIKOBOM JIMYHOCTH. UTO Kacaercs JIFOOBH K
361Ky, 1o FO.H.KapaynoBy, To sToMy daxTopy Hpuaaercs 4pe3BbIYaiHO
Ba)KHAsI POJIb UMEHHO B CPEJHEH 1IKOJIE. B 3TOM CMBICIIE XapaKTEpHBI Jaxe
HAa3BaHM IKOJIBHBIX YUeOHUKOB: «PoHAsS pedby.

BaxHno takxke nomuepkuBanue .M. BOruHbBIM COOTBETCTBUS SI3BIKOBOU
JUYHOCTH JHUYHOCTH BooOmie. [loHMMaHuMe OTOro Jenmaer Jaxe
OTHOCHTEIBHO YCIOBHBIM CaMO BblelieHHe (eHOMEHa  SI3BIKOBOM
JUYHOCTH, B TOM CMBICIIE, YTO Ha Jele 3TO OKasblBaeTcsi (EeHOMEH
JIMYHOCTH BOOOINE. MIMEeHHO mo3TOMy BOrMH M MOmuYepKHBaeT, YTO pedb
UJIET 0 Mojienu (popMHUPOBAHMSL.

I[lo bBoruny, BiageHWe S3BIKOM — STO EJUHCTBEHHBIH CIOCOO
CTaHOBJIEHHS MCUXMKH B 1enoM. C 3TUM TpPyIHO CHOPUTh, HO U HOBOIO
3J1€Ch TAKXKE HET. YKE IPEBHEIPEUECKUE NPEACTABICHUS O YEIIOBEKE KaK O
TFOBOPSILIEM KMBOM CYLIECTBE OAHO3HAYHO CBSA3BIBAIM HHTEIUIEKT C PEUBIO.
HoBbiM, Ha Ham B3TJIAJ, SBISETCS YBS3bIBAHHME S3BIKOBOW JIMYHOCTU C
pednekcueii. I'.'M.borun crtaBuT mpoOiieMy S3BIKOBOH JMYHOCTH HE Ha
COLMO-KYJIBTYPHOM WJIH JIMHTBOJAWJAKTUYECKOM YPOBHE (XOTS M JTH
YPOBHHU TOJPa3yMeBalOTCs), a Ha OHTOJOTMYECKOM YpPOBHE, YTO HAMHOT'O
cepbezHee. OH CUMTaeT, 4TO OTCTaBaHME T'YMaHUTApHOIO LIMKIIA, B IIEHTpPE
KOTOPOTO JIOJDKHO OBITH 00y4YeHHUE S3bIKY M XY/I0’KECTBEHHOH JHTEpaType,
MpHBENO K O0e3HaJeKHOMY OTCTaBaHWIO CTpaHbl B 1enoM: «Eme I'erens B
«Masoii J1OTHKe» OTMETHJ, 4To (GopMa pedIeKTUpYeTCs B COACPKAHWH,

! Borun I'.JI. O6peTeHne CrIOCOOHOCTH MOHMMATB: PAGOTHI PAa3HBIX JeT. TBEph:
Tgep. roc. yausep., 2009, T. 1., c. 5.
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3TO0 OBLIO akcuomol u Jjisi Mapkca. OJHAKO IOCTOSHHBIE CCHUIKH Ha
Mapxkca Majno MOMOIJIM COBETCKOM IIKOJIE MCIOJIb30BATh 3TO MOJOXKEHHE
TereeBCKO-MapKCHCTCKOM IHATEKTHKID) .

S3pIKOBast JIMYHOCTh — 3TO MPEXKIE BCEro YeNOBEK KYJIbTYphl. JTO
HOCUTEIIb [IECHHOCTEN HAIlMOHAJIBLHOW KYyJIbTYpHOHR Tpaaunuu. Ecin ydects,
4TO KyJAbTypa u30upaTeNnbHa, ¥ HCTOPUYECKH HAlMOHAIBHAS KYyJIbTypa
COXpaHsja ¥ TPaHCIUPOBaa TOIBKO TO, YTO OKA3bIBAJIOCh ONTUMAJIBHBIM C
TOYKH 3pEHUS BBDKMBAHMS, TO TPUIETCS NpHU3HATh, YTO HOCHUTEINb
KyJIbTYpPHOH TpaJuIUN SBJISETCS HWMEHHO TEeM YeJIOBEKOM, KOTOPBIi
pednekTupyer mo MOBOAY TeX IEHHOCTEH, HOCHTENeM KOTOPHIX OH
OKa3bIBaeTCs.

Tpemuos nooznasa nepeoii enaegul Ha3bIBaeTCA
«JIMHTBOKYIBTYpOJIOTHYECKAs] MPOOJIEMaTHKa XYA0KECTBEHHOTO TEKCTay.
3mecy oTMeuaercsi, YTO OCHOBHOHM paboumii Te3UC JTUHTBOKYIBTYPOIOTHU
MOXeET OBITh OmpeneNeH cieayromuM oopaszoM: «KynbTypa mpencraBieHa
B TeKcTax. TeKCT mpencTaBisieT coOOH 3aKOAWPOBAHHOE COJIEPKAHHE).
CrnenoBaTenbHO, KyJIbTYypy HapoAa MOXKHO M3YYHTh TOJBKO Y€pe3 TEKCTHI.
C npyroil CTOPOHBI, HEBO3MOXXHO H3YYHTh $3BIK BHE KYyJIBTYpHOIO
comepxaHus. [Ipu 3TOM TEKCT NMOHUMAETCs B CaMOM IIHMPOKOM CMEICIE.
TekcToM sBISieTCS M OTHENBHOE CIIOBO, CIIEOBATENFHO, U (PPa3eosIoTusM,
U TOTOBOpKAa, M TOCIOBHUIA. 33 KaXIbIM U3 SI3BIKOBBIX TEKCTOB CTOHUT
orpoMHoOe cozaepxkanue. [IpuueM HeoOXOAMMO pa3rpaHUYMBATH (OHOBYIO
WHGPOPMAIMIO W KOHILIENTyallbHOEe conepkanue. GoHoBas MHPOpMaNus B
MPUHLIMIIE HE OrpaHUYMBaeTCs KYJIbTYPHO U  KYJIbTYPOJIOTHYECKH,
OCOOCHHO eclli peub HuAeT O (yHAaMEHTAIbHBIX SIBICHUSX >KU3HU.
[TosTomy HOCUTENU sI3bIKA OJHU U T€ K€ SBJIEHUS BOCHPHUHUMAIOT TO-
pa3HOMY, C pa3JIMYHON CTENEeHbI0 WHTEHCHBHOCTH CMBICNIA, TaK Kak
OKa3bIBaeTCsl  3aJeliCTBOBaHHBIM  pa3Nu4Hbli  00beM  (OHOBOI
uHpopManuu. Pa3MbIDIEHUsT O COAEp)KAaHUHM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHU
HABOJAT HA MBICIIb O TOM, YTO B HEl aOCOIIOTHO HOBOT'O, HE 3asBJICHHOTO B
WUCTOPUM  KYJNbTYpbl, oOueHb Majso. HoOBBIM sBisiercs, BHUANUMO,
3a0CTPEHHOCTh Ha KYJIBTYPOJIOTMYECKOW mpobiieMaTuke. [|eiiCTBUTEIBHO,
TPYAHO YAWBHUTH KOTO-TO MBICIBIO O TOM, YTO B S3bIKE OTpa)kKeHa
TICUXOJIOTHSI U MBILUIEHHE Hapojaa, ero KyiabTypa, JpPEBHHUE BEpOBaHUS U
penurusi, MEGOIOTHI W OKpyXaromas cpeaa. Ha Hamn B3risim, u3ydeHHe
SI3BIKOB MHpa BCETJIa COIMPOBOXKAAIOCH U3YYEHHEM KYJIbTYpPbI, IOHUMAs U

! Borun I'.YI. O6peTeHne CrOCOOHOCTH MOHMMATB: PAbOTHI PAa3HBIX JeT. TBEpb:
Tgep. roc. yausep., 2009, T. 1., c. 9.
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KylIbTypy B CaMOM IIUPOKOM CMbICIE. BO3MOXHO, €QUHCTBEHHOE
HCKIIIOUEHHE B O3TOM CMBICIE COCTAaBISI€T CTPOTHM CTPYKTYPAIH3M,
KOTOpBII CBOIO 3a/lady Kak pa3 W BHJEI B MaKCHMajJbHOW (hopMmanuzanmu
uccnenoBanuid. ['OBOpUTH O TOM, 4TO MpoOieMa JIMHTBOKYJIBTYPOIOTHU
SIBJISIETCS. HOBOM JUI A3BIKO3HAHHWs, He npuxoautca. HoBeIM sBisiercs, c
OJIHOM CTOpOHBI, MOIXOA K H3YYEHHIO sI3bIKa B IENOM, caMm (OKYC
BHUMaHUsI, OTBJIIEUEHUE OT OJHUX S3BIKOBBIX (PAKTOB M COCPENOTOUCHHE Ha
npyrux. C Apyroil CTOpPOHBI, CBEIEHUE LieJel S3bIKO3HAHUS K M3YUYEHHIO
TekcTa. HakoHel, TpeTruil BaXKHbIM acCleKT JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTUH CBSI3aH C
T€M, 4YTO TEKCT H3y4yaercs B IUIaHE MPEACTABICHHOCTM B HEM
HallMOHAJIBHON KYJIbTYPBI U IIPEXK/IE BCETO, KOHEYHO, JYXOBHOU KYJIbTYPBL.

B.A.MacnoBa  oTMewaeT MATh  HaMpaBlEHW B Pa3BUTHH
JIMHTBOKyJbTyposioruu. IlepBoe HampaBiieHME OHa OIpeNensieT Kak
JINHTBOKYJIbTYPOJIOTHSL «OTJIE€IbHOW COLMAIIBHOM I'PYIIIBI, ’THOCA B KAKOM-
TO SIPKUH B KYJIbTYpPHOM OTHOLIEHHM IIEPUON, T.€. MCCIEAOBAHUE
KOHKPETHOI JIMHTBOKYIBTYPHOH CHTyanum»'. DTO TIepBOE HAIpPaBJICHHE
SIBJIAETCSI HE COBCEM TOHATHBIM B omnpeneneHnu B.A.MacnoBoii. Bri3siBaer
BO3pa)KEHHUE OIPEJIENIEHUE 8 KAKOU-mMOo ApKuli, TaK KaK He COBCEM IOHSTHO,
9TO 3HAYUT sApkuti. HENoHSATHO, TOYeMy HE HCCIeAyeTcs BOOOIIe
JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHSL TOTO MJIX UHOT'O 3THOCA.

Bropoe  HampaBneHue — ompenensiercs — CIEAYIOIMIMM  0Opa3oMm:
«/InaxpoHudeckass JMHIBOKYJIbTYPOJIOTHS, T.€. M3Y4YEHHsS W3MEHEHUU
JINHTBOKYJIbTYPHOI'O ~ COCTOSIHHSL O3THOCA 33 OHPEACNICHHBIM IEPUOL
BpEMEHI .

N »T0 ompenencHWe BbI3BIBAET BO3PAXKEHHUE, IIOCKOIBbKY JEIAET
Pa3MBITBIM HAIlld TPEACTAaBICHHS O AMaxXpOHWMU BoodOmie. Ecmu ToT mnm
HMHOM S3BIK U3y4aeTcsl B AMAXPOHUYECKOM ACIIEKTE JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHH,
TO MO JIOTUKE BEILIEH H3Y4YaeTcs CTAHOBJIEHUE TOW CHUCTEMBI LIEHHOCTEM,
KOTOpasi MOXKET OBITh OMpe/ieNeHa KaK JIMHTBOKYJIbTYPOIOTHYecKasl.

Tperbe, uerBepTOE U NATOE HANPABICHUS JIMHIBOKYJBTYPOJIOIMU HE
BBI3BIBAIOT BO3pakeHHs. Tak, TpeThbe 0003HauaeTcsi Kak CpaBHUTEIBHOE U
TYT, B COOTBETCTBUU C JIMHIBOTEOPETHYECKUM pa3rpaHUYECHUEM LElel
CPaBHHUTENBHOT'O M COMOCTABUTEILHOTO aHAIN30B, peub HJET 00 U3ydeHUr
(JIMHTBOKYJITYPHBIX ~ IIPOSIBJIGHMM  pasHbIX, HO B3aMMOCBSI3aHHBIX
3THOCOBY» . UeTBEpTOE HAIIPABJICHHE HOCHT HA3BAHUE CONOCMABUMETLHOO.

' Macnosa B.A. JIuureokynsrypomnorus. M.: Axagemus, 2001, c. 28.
% Tam x)e, c. 29.
? Tam xe.
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Otmeuaercs, YTO 3TO HallpaBJIEHHWE TOJBKO HAayMHAeT pa3BUBaThCA. B
0011IeM 37ech pedb HIET O COMOCTABUTEIFHOM HM3YYE€HHH HEPOJCTBEHHBIX
SI3BIKOB C TOUKH 3PEHUS IPENCTABIEHHOCTH B HUX JYXOBHOW KYJIbTYpBI.

Ha Ham B3risg, BCE€ kKe JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKUN aHAIU3 UMEET
Je10 UM JOJDKEH UMETh Jelo ¢ TekcraMu. KoneuHo, TekcToM sBisiercs U
oTHenbHOe cia0BO. HO B JIHHIBOKYIBTYPOJIOTHMM  LiellecooOpas3Hee
OpUBJIEKaTh K aHAJIM3y TEKCThl, HPEACTaBIIAIOIINE COOOH IIeI0CTHOE
CEMAaHTUKO-CTPYKTYpHOE 00pa30BaHKE, CMBICII KOTOPOTO pa3BOPadUBaCTCs
B TIEPCIIEKTUBE U CTPYKTYPUPYETCS 3a CUET TAaKoro (akTopa, Kak Kore3usl.
HmeHHO 1O 3TOM MpUYMHE aKTyallbHOCTh MPHOOpETaeT aHaiu3 S3bIKOBOH
JIMYHOCTH HA MaTepuajieé XYJOKECTBEHHOI'O TEKCTa, XYH0KECTBEHHOU
JaUTepaTypbl BOOOLIE. DIeMEHTAapHBIH aHAJIN3 JIEKCHYECKOro MaTepualia
Majg0 YTO MOXET JaTh Ul JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOTO AaHAJIN3A.
PacnpocTpaHsisich OT KOHKPETHBIX JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX CPEACTB, MBI
BBIXOJUM HA CEMAHTHUYECKHE TIIOJS, COACPKAHUE KOTOPBIX MOXKEM
OCMBICIIMTh B JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOM ACIEKTE, T.€. CIENATh MOIBITKY
OCMBICJINTh ~ MaTe€pHaJl B  IIPOCTPAHCTBE  KyJibTypbl. Hampumep,
(paHIy3CKOI JIEKCUKU C TOYKH 3pEHUS] (PPaHIy3CKOW KYJIBTYPHI, PYCCKOM
— C TOYKH 3pEHUs KyJIbTYphl pycckoil. OJHaKo caM aHalIu3 JIEKCUYECKOro
MaTepuana Majno uTo jaer. ColnocTaBUTENbHBIM aHAU3 JIEKCUYECKOIrO
MaTepuana, €CIM OH HE BBIXOJUT HA KAKUE-TO XAPaKTEPHBIE TEKCTHI,
paboraeT  TONBKO C  CUTHUHUKATAMH  JISKCHYECKUX  3HAYCHUH.
KonnenrtyansHoe conepkaHue aHaATU3UPYEMbIX JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUX
CPEICTB CIEAYET BBIABILATH Ha TEKCTOBOM Matepuane. M 31ech Kak pas u
BBISIBJIIETCS. YHUKAJIbHAS POJIb XYA0KECTBEHHOU JINTEPATYPBL.

B mpocTpaHCTBE XYHO0KECTBEHHOH JIHMTEPATypbl HAXOAUT OTpaKEHUE
XKHU3Hb BO BceM ee MHOrooOpasuu. CiemnoBatenbHo, U S3bIKOBast TMYHOCTD
aBIsieTcsl HEHOMEHOM, PACKPBIBAIOIIMMCS B 3TOM CMBICJIOBOM M O0pa3HOM
npoctpancTse. [Ipu 3ToM HEOOXOAMMO TOBOPUTH O LETOCTHOM JHUCKYpCe
XYJOXXECTBECHHOM  JIMTEPATypbl, OrpaHUYMBas €ro ONpPEACICHHBIMU
BpEMEHHbIMU pamkamu. Hampumep, s3bIkOBas JIMYHOCTb COBETCKOIO
MapTUIHOTO PYKOBOIMTENST MOXET OBITh cOOpaHa TONBKO IO MaTepuajiam
XYJO)KECTBEHHOM nuTeparypbl. Ilpuduem ecim cama COBETCKas 3I10Xa
NOJIyYHJIa HCTOPUYECKOE 3aBEPUICHHE, TO M XPOHOJIIOIMYECKHE DPAMKU
COBETCKOM JMTEpaTypbl MpPUOOpETH ONpPEAEIeHHOCTh. XapaKTepHbIE
OCOOCHHOCTH COBETCKOM SI3bIKOBOW JIMYHOCTH CIIEyeT HCKaTh B
JUTEpaType, MPH 3TOM cOOMpaTeIbHBIH 00pa3 MOTOMY M cOOMpaTeleH, 4To
OH cobupaercss mo kpynuuam. UToObl JenaTh 3aKIIOYEHHs O XapakTepe
SI3BIKOBOM JTMYHOCTH JAaHHOTO Mepruoja, HEOOXOIUMO MPHUBIEYb K aHAIU3Y
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KaK JINTEepaTypy pPaHHEro COBETCKOTro MepHuoa, Tak 1 JuTepaTypy 80-X IT.

Crnenyer MOAYEpPKHYTh €lle OAWH MOMEHT, CBSA3aHHBIM C aHaJIM30M
SI3bIKOBOM JINYHOCTU I10 MAaTepUaIaM XyA0KECTBEHHOU uTeparypsl. Takoi
aHalM3 HOCHT CYry0O IMHTBUCTHUYECKHH XapakTep W €ro Hemb3s
CMEIIMBATh C JIUTEPaTypOBEAUYECKUM aHalu30M. V3BecTHO, 4TO pedeBasd
XapaKTepuCTUKa Teposi COCTaBIsAeT OJWH M3 BAXKHEUIIMX IapaMeTpoB
packpeiTusi  oOpaza. OpHako B JIMHTBHCTHYECKOM  HCCJIEIOBaHWH,
MOCBSIIEHHOM TpoOJieMaM  S3BIKOBOM JIMYHOCTH, PAacKpPBIBAIOTCS HE
XapaKkTepHbIE YepThl JINTEPATypHOTO Teposi, a XapaKTepHbIE YEpThI
SI3BIKOBOM  JIMYHOCTH, IPUHAMICKAIIEH  ONPENEICHHOM 3I0Xe U
orpeneneHHol KynbType. Takas s3bIKOBas JMYHOCTH OIpPENENseTcss Kak
TUII, TPEACTABIIOMNN YK€ HE JUTepaTypHBIX IepoeB, a JIMHTBO-COLMO-
KyJIbTYPHOE MTPOCTPAHCTBO.

OCHOBHOI Te3WC MpPH aHajIM3€ A3BIKOBOM JIMYHOCTH Ha JHUTEPATYpPHO-
XY/ZIO’)KECTBEHHOM MaTepHajie MOXKeT OBbITh CPOPMYIHPOBaH CIEAYIOUINM
o0pa3zoM: «SI3pIKOBasi JMYHOCTH BOIJIOHIaeT B ce0e BCE JyXOBHBIE W
KyJIbTYpHbIE XapaKTePUCTUKH BpPEMEHM M TPOCTPAHCTBa». AHaIMU3
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, MPEJCTaBIEHHON B Xy/10)KECTBEHHOM IPOU3BEACHUH,
MpearnojgaraeT  repMEHeBTHUECKMH  aHalu3, TIOCKOJIBKY HE  BCe
XapaKTePUCTUKU HOCAT SKCIUIMIUTHBIN XapakTep.

Bmopas enasa ouccepmayuu nHaszpiBaercst «Homo loquens. SI3bikoBast
JIUYHOCTD B NMPOCTPAHCTBE XYI0’)KECTBEHHOI'O TIPOU3BEICHUS» U COCTOUT U3
Tpex noarnas. Ilepsas nooenasa Ha3bIBaeTcs «S13bIKOBas IMUHOCTH aBTOPA.
[IpocTpaHCTBEHHO-BpeMEHHAs XapaKTepuCcTHKa». B 3Toil moariase aHamm3
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH aBTOpa XYyJOXKECTBEHHOTO TEKCTa IPOBOJUTCA Ha
MaTepuaine noectn dpancuca Crorra Ourtiypkepanpaa “The Diamond as
Big as the Ritz” («Anma3 BenuuuHoOW ¢ orenb «Puiy). TepmuH asmop
yInoTpeOnsercs: yCIoBHO. B COBpEMEHHOM JIMTEPATypOBECHUN IMPHHSTO
pa3rpaHU4YMBaTh TaKHE MOHATHS, KaK «aBTOP», «PACCKaZUUK», «IIHCATENbY,
«Happartopy». B nuccepranyuy JMYHOCTh aBTOpa TEKCTa XYA0KECTBEHHOTO
MPOU3BECHUS BOCIPUHUMAETCS KaK HEKHH ajpecaHT WHQPOpPMaIHH,
cOOOIIEHMs, KOTOPbIi HE B  COCTOSHHM  3aMacKHpOBaTh  CBOM
JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE XapaKTepucTuku. Eciu axe A3bIK ajpecaHTa
TEKCTa TPEACTaBIIsIeT COOOH S3BIKOBYIO UTPY, T€PMEHEBTUUYECCKUN aHAIU3
BBIBOJIUT HA MTOBEPXHOCTHBIN YPOBEHB CKPHITHIE XapaKTEPUCTHUKH.

B kauecTBe KyJIbTYpOIOrHUECKUX MPEANOCHUIOK K aHATIN3y OTMevaeTcs,
yro @. C. OuTIKepaiba MPOUCXOAUT U3 00ECTICYeHHON aMepUKaHCKON
cembu. Ero aporopomubiii mpazgen Owbui aBropom rumHa CIIA. Takum
oOpa3zoM, mucaTeldb NPUHAMISKAIT K JIOASM, CO3/IaBIIMM CTpPaHy |
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MEHTANbHOCTE €€ xkuTeier. OH YUHUJICA B BJIMTHBIX y‘IC6HI)IX 3aBCIACHUAX,
YTO TAKXKE HAJIOKHJIO OTIEYaTOK Ha ero xapakrep. OTMEUEHHOE U MHOTOE
JApyroe HaJOKWIO O€3yCIOBHBI OTIEYaTOK Ha Xapaktep obOpasa
HappaTopa. [loHsTHe «HappaTopa» HWMEET CBOU CHCHU(PHYCSCKHE
0COOEHHOCTH, KOTOphIC ObUIO OBl YMECTHO HAOMHHUTH. J[eo B TOM, 4TO
HappaTtop TpeacTaBisier co0ol (opMalbHYI0 KaTeropuio M 4YeTKO
NPOTUBOMOCTABIISIETCS caMoMy TnmcaTento. O4eHb 4YacTo Happarop u
HappaTUBHBIA JUCKYPC IPOTHUBOIIOCTABISETCS HAYYHOMY IUCKYPCY, TaK
KaK HappaTtop TPaHCIUPYeT KYJIbTYpPHYIO TPalIuIIMIO, B TO BpeMs Kak
HAYYHBIH JAUCKYPC TOBOPUT O HOBOM M B 3TOM CMBICII€ TPOTUBOIIOCTABIICH
KyJbTYpHBIM CTaHgapTaM. TakuM o00pa3oMm, HappaTtop eCTECTBEHHBIM
00pa3oM MpEACTABISIET KYJIbTYPY B CBOEM si3bike. B 3TOM cMbiciie poib
Happatopa B mnoBectd @.C.OuTIypKepanbia B BBICHIEH CTENEHU
XapakTepHa. SI3bIKOBOIl OOJHMK HappaTropa pacKpbiBaeTCs yKe C MEpBbIX
CTPOK MOBECTH.

“John T. Unger came from a family that had been well known in Hades
— a small town on the Mississippi River — for several generations. John's
father had held the amateur golf championship through many a heated
contest; Mrs. Unger was known “from hot-box to hot-bed,” as the local
phrase went, for her political addresses; and young John T. Unger, who had
just turned sixteen, had danced all the latest dances from New York before
he put on long trousers. And now, for a certain time, he was to be away
from home. That respect for a New England education which is the bane of
all provincial places, which drains them yearly of their most promising
young men, had seized upon his parents. Nothing would suit them but that
he should go to St. Midas's School near Boston — Hades was too small to
hold their darling and gifted son”".

Vike 3TO HEOONBIIOEe BCTYIUICHHE K TOBECTH SIBJISICTCSl YpE3BBIYAliHO
XapaKTepHbIM Ul aJIpecaHTa aMEepPHUKaHCKOH wucTopuu. KiroueBbIMU
3HAKaMH JIMCKypca SIBJISIOTCS TaKue CloBa, Kak Hades, several generations,
golf championship, heated contest, from hot-box to hot-bed, political
addresses, had danced all the latest dances from New York, away from
home, respect for a New England education, bane of all provincial places,
drains, seized upon his parents, nothing would suit them, Hades was too
small to hold their darling and gifted son.

Kaxk BHUAUM, JOCTAaTOYHO MHOI'oO CJIOB H BI)Ipa)KeHI/Iﬁ BBITIOJIHACT B
3TOM TEKCTE€ pOJib KIIOYEeBBIX. HekoTopeie M3 HUX HOCAT TIyOOKWi

! The stories of F. Scott Fitzgerald. NY: Charles Scribner’s sons, 1954, p. 5.
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KOHIIENTYyaJIbHBIH ~ XapakTep. B  Tekcre oOHapyXHBaroTCcs — Jlaxe
THIEPCCHUIKH, PpAcCYMTAaHHBIE Ha XOpOoUmo o00pa30BaHHOIO YWTATEINS.
Hanpumep, IMEHHO TaKOi THIEPCCHUTKON 3aKaHUMBAETCS STOT HEOOIBIION
BCTYNUTENbHBIA Qparment. Beipaxkenue Hades was too small to hold their
darling and gifted son OJHO3HAYHO COOTHOCHUTCS C BOCTOPYKCHHBIM
3aMeuanneM Oununna MakegoHCKOro, 0OpallleHHbIM K ChIHY AJIEKCaHAPY,
TOJILKO 4TO yKpoTuBlIeMy OemieHoro bymedana: «Haiigu ceGe mapctso,
JIOCTOMHOE TeOs1, CBIH MOI. MakeqOHUs CIIUIIKOM MaJia It Te0s!»

@parMeHT HMIUIMIUTHO COAEPKUT XapaKTepUCTUKH  3JIUTAPHOIO
aMepHKaHCKOro oOmiecTBa. OJTO IMO3MIHMS HappaTtopa Kak S3BIKOBOM
JUYHOCTH, OH JTO JIeNaeT JIETKO W TpocTo. Ho OH comepkuT Takke
9KCIUTMIIUTHOE HPOHNYECKOE OTHOIIEHNE K 3TON 3JIUTapHON MO3UIIUU. DTO
y)K€ CO3HaTelIbHOE OTHOIIEHHWE aBTOpa KakK $3BIKOBOW JIMYHOCTH.
[locnennee mnpeio)keHWE OAHO3HAYHO XapaKTEpU3yeT HTOT MOMEHT.
Peruinka HOCHUT 3aByaJIMpOBaHHBIM XapakTep, HO OHA COBEPILEHHO
oueBuHa. OZHOBPEMEHHO OHA XapaKTEepU3yeT 4elIOoBeKa, IMOMyYUBIIETO
xoportiee 00pa3zoBaHue U U3ydasiiero ucropuro Jpesueit ['penun.

[peanoxenne npeacTaBiIsieT cOO0H WHTEPTEKCT, MYCTh AaKe KOCBEHHO
CcOoOTHOcAIMICA ¢ curyauuel B [peBHeil Makenonuu. B npennoxenun
BBIICIISIIOTCSl KITIOYEBBIE CJIOBA M KOHLENTHI. JTO TakUe CIIOBa, Kak oo
(crmumikom), small (Manenbkuit), fo hold (nepxath, 31eCh BMECTHTS), gifted
(omapeHHBIN) U son (CBIH).

OdeHp Ba)XXHO AJSl THIEPCCBUIKM TO, YTO TOPOJA HE MPOCTO Mall, a
CIIMIIKOM MaJl, TaK KaK «CIHUIIKOM» HENOCPEICTBEHHO COOTHOCHUTCS C
«CBIHOM». VIMEHHO Af HEro OH He MPOCTO Majd, a CIMIIKOM Mal:
«MaxeoHuUs CITMIIKOM MaJja Jis TeO0s». B 3TOM KOHTEKCTe 100 BBITIONHSET
OYEBHJHYIO SKCIIPECCHUBHYIO HArpy3Ky, Tak Kak B HH(OPMallOHHOM
OTHOIICHUH BIIOJTHE JOCTATOYHO small.

Eciu  Anekcanap mnokopus bynedana, TO accolMaTUBHBIM 3HAKOM
3]1eCh BBICTYMAET gifted.

CHUMBOIMYHO C TOYKH 3pEHMs $3BIKOBOW JIMYHOCTH KaK HOCHUTENS
OIPENICNICHHON KYJBTYphl YK€ Ha3BaHue ropoaa Hades. He ciyuaiino
TOBOPUTCS,, YTO OCHOBY 3alaJHOM KyJbTyphl COCTAaBJIS€T JBa KHUTa!
aHTUYHAs KyIbTypa M XpUCTHAaHCTBO. Hades o3Hadaer Auj, moa3eMHOe
LapCTBO WJIM I[apCTBO MEPTBBIX. ACCOLMAIUS C JIPEBHETPEUECKUM AHJIOM
COBEpILIEHHO O4eBM/IHA. Ha 3KCIUIMIIMTHOM ypOBHE IMpPEICTaBIEHO TOJIBKO
Ha3BaHMeE, OJHAKO, OyIy4d 3HAKOM KYJIbTYPOJIOTMYECKH OCMBICICHHBIM,
Hades nenaer BocTpeOoBaHHBIM OueHb OonblION 00BeM (oHOBOM
nHpopMauu. SICHO, YTO MHOTOE 3aBHCHUT OT OCBEJOMJIEHHOCTH ajipecaTta,
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HO HE3aBHUCHMO OT ajjpecara M CTeNeHH ero OCBeOMIIEHHOCTH 3HaK Hades
MpeACTaBIsAeT Bechb 00bEM KyIbTYPHOH M KyJbTYPOJIOTHYECKON
WH(pOpPMAITUH.

Hecmorpst Ha To, uro Hades wumeer OOWH W TOT K€ JICHOTAT, Ha
CUTHU()MKATHUBHOM YPOBHE BO3MOXKHO BBIJICJICHUE JIBYX HaIlpaBJICHUM,
KOKJI0€ U3 KOTOPbIX  (OpMUPYeT COOCTBEHHOE  acCOI[MaTHBHOE
MpOCTpaHCTBO. Tak, NepBOE acCOMATHBHOE HampaBieHHe o0pa3yer
CUTHU(UKAT «apPCTBO MEPTBBIX», BTOPOH — «IOJ3EMHOE IapcTBO». B
o0OMX ClIydasx JJis JPEBHUX TPEKOB cpadaThiBal OJUH U TOT IKE
ACCOLIMATUBHBIA MeXaHU3M. B mpocTpaHCTBE ke XyI0KECTBEHHOT'0 TEKCTa
aKTyaJibHbl 00a HANpaBJICHHS, TaK KaK OHU Pa3BOPAUYMBAIOT Pa3IMUHOC
CMBICJIOBOE TTOJIE.

Hades accoummpyercsi ¢ 11apcTBOM MEPTBBIX, MOTOMY YTO BBICIIIEE
00I1IECTBO ATOTO TOPOJA, a He MPOCTO JIIOJIeH, aBTOpP CUUTAECT MEPTBELIAMHU.
31ech, KCTaTH, aKTyaJIM3UPYIOTCs U Oubielickue acconuainuu. Hampumep,
Koraa XpHCTOC 30BET y4YEHHWKa ¢ COOOH, a OH TOBOPHT, YTO MOXOPOHHT
oTHa W TMOWJET 3a HUM, XPHUCTOC TOBOPUT €MYy: «uau 3a MHOW u
MPEI0CTaBb MEPTBBIM MOrpedaTh CBOMX MEPTBEIIOBY.

Oto Mecto EBanrenns HUKorga He MOHMMAETCsT OJHO3HAYHO. Besikoro,
KTO JajeKk OT TIOMCKOB HCTHHBI, XPHUCTOC HAa3bIBAECT MEpPMEEeyoM.
BcnoMuuM Taxoke MUpoKo U3BECTHOE BhIpaxkeHue Mapcens [Ipycra o ToMm,
YTO (OKHU3HBb — 3TO YCHJIME BO BpeMeHM». VIHBIMHU CIIOBaMU, KOT/Ia YEOBEK
MPOCTO HaclaXaaeTcsl KM3HBbIO, OH HE XHUBET. TakuMm o0pa3oMm, B
3aMmafHOCBPOICHCKOM  KYJIbTYpe Y MEHTAJIBHOCTH  C(HOPMHUPOBAIOCH
MPEJCTABJICHUE O JKM3HM KaK 00 yCHJIMH, HAIPABJICHHOM Ha JOCTHXKEHHE
3HAUUTENLHBIX  Pe3yabTaToB. [IpocTO XM3HB, 0€3 HANPSHKEHHOrO
(hM3MUECKOT0 M JyXOBHOI'O TPYJa, sSBIISETCS CyIIECTBOBaHUEM, ObiTHeM. B
JAHHOM CJlydyae€ CEeMaHTHYecKoe IIoje, pa3BOpayMBaeMoe KOHIIETITOM
«I1apCTBO MEPTBHBIX», CIEIUATBLHO aKTYaTU3UPYETCS aBTOPOM.

BaxHo u TO, 4TO peub UIET HE 0 MepTBEIax, a 00 ux napcerse. LlapcTro
aCCOLMUPYETCSl C TOCYIapCTBOM, T.€. 3/IeCh HE MPOCTO KIaAOHIIe, THe
JeKaT MEPTBEIbI, a TOCYAapCTBO, B KOTOPOM OHH BEIyT KaKHe-TO Jena,
MPaBsT, CCOPATCSA, CYMTAOT CeOsl BBINIC WM HIDKE KOTO-TO U JIaxe
MeuTaroT o 4yeM-To. Her ycunmuii Bo Bpemenu. CrenoBaTelnbHO, HET U
*KU3HU. MOKeT ObITh, UMEHHO CMYTHOE OIIYIICHUE OTCYTCTBUS KH3HU
3aCTaBJISET POIUTENEH TyMaTh, YTO ATOT TOPOJT CIIMIIIKOM MaJl JUISt X ChIHA
1 He CIIOCOOEH BMECTHUTD €ro CO BCEMH €ro TalaHTaMU.

! Epanrenue ot Mardes, 8:22.
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Konnenr «mnoazeMHoe HAapcTBO», KaK OTMEUYaloCh, B aKTyaJlbHOM
KOHTEKCTE HE MJICHTUYEH «LapCTBY MEPTBBIX». JlaHHBIA KOHLENT IPU3BaH
MIpeXAe BCEro OXapakTepHU30BaTh TEPPUTOPHIO, B KOTOPOH HEBBHIHOCUMO
npebbiBaTh. He ciywailHO nanee B TEKCT€ T'OBOPUTCS O TOM, YTO Hal
J>KOHOM IOAIIY4YMBaIu B LIKOJIE M BCAKUN pa3 CIIPALINBAJIM, KAK TaM OHU
BHM3Y NIOXKUBAIOT, HE OYEHb KapKo.

063 KOHICIITAa MW HUX aKTyajJlu3alud B KOHTEKCTC OJHO3HAYHO
XapaKTepU3yIoT aBTOPCKYI0 MEHTAJIbHOCTh, TOUHEE, MPECTABIAIOT €ro Kak
JIUYHOCTh, C(OPMHUPOBABIIYIOCS TI0J] HEIMOCPEJICTBECHHBIM BIIMSHAEM
€BPOINCUCKON JyXOBHOCTH. DBaXHO OTMETHTBh Takxke IIEpeIIETEHUE
MHUQPOJIOTHIECKUX, HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX M XPUCTHAHCKHMX MOTHBOB.
Jpyrasi xapakTepHasl JeTajib COCTOUT B TOM, YTO 3Ta WH(POPMAIUS HOCUT
CKpBITBIH ~ XapakTep M  BBIABISETCA  TOJIBKO B pe3yjbTare
repMEHEBTHUYECKOT0 aHaIN3a.

Kazanoch Obl, COBEpIICHHO HEHTpajdbHOE BBIpAXKEHUE several
generations TaKkXe COBEPILIEHHO OJHO3HAYHO XapaKTepH3yeT aBTopa, HO
y)Ke KaKk TUIMYHOTO aMepHKaHIa U, O6ojiee TOro, Kak MpEeICTaBHTENS WIIH
OTIIPBICKA MIMTHON AMEPUKAHCKOU CEMBH.

Bmopas nooenasa emopoil enagvl HazpiBaeTcs <«SI3bIKOBast JTUYHOCTD
repoeB. CornuanbHO-HCTOpHYecKast u COLIMATbHO-KYJIbTYpHAs
MapKUPOBAaHHOCThY. AHAJIU3 B 3TOM MOJTIIaBE CTPOUTCs Ha obpase [lepcw,
apyra Jlxona. Peup Ilepcu JgomosiHSIE€T €ro BHEWIHME W BHYTPEHHHE
xapakrtepuctuku. llepBast ¢paza, KOTOPYO OH NPOU3HOCHT B TOBECTH,
obo3HavaeT cTenmeHbp OoraTcTBa ero orua. [lpudeM XapakTepHO, YTO OH
PE3KO IMpEphIBACT HEUTPAIBHBIE Pa3rOBOPbl O UIKOJIBHBIX JIPY3bsX.
ITonauany B moesge Ilepcu m JIKOH TOBOPST O HIKOJE M IIKOJBHBIX
py3bsax. OTMedaeTcs, YTO OH pa3roBOPWIICA B IOE3/1€, CTaJl HE MOXO0X Ha
toro oObryHoro Ilepcu, koroporo JIkoH 3Ham 10 cux mop. Bupyr
COBEpIICHHO HEeOoXHAaHHO [lepcr MPOM3HOCHUT KITIOUEBYIO T ce0sl Ppasy:
“My father,” he said, “is by far the richest man in the world”'. O6pamaer
Ha ce0sl BHUMAaHKE He TOJILKO PEIIUTENHHOCTh TIOBOPOTA B pa3roBope, HO U
Oe3amnemuIanOHHOCTh TOHA.

B aroii Gpaze 0HOBPEMEHHO aKTyaau3upyercs 3HaUnTelbHas (poHOBas
nHpopmanus. VIMEHHO NpPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHAs, KyIbTYpHas H
KYJIbTYpPOJIOIru4ycCKas I/IH(bOpMaHI/ISI MO3BOJIACT MOHATHL U IO JOCTOMHCTBY
O €HUTHh KaK HCOXKHNJAaHHOCTb U3MCHCHHS TEMbI 6606[[1)1 Hn €€ aKI€HTa, TaK
" CTUJIMCTUKY 3asABJICHUA HepCI/I.

! The stories of F. Scott Fitzgerald. NY: Charles Scribner’s sons, 1954, p. 7.
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be3ycnoBHo, peub Ilepcu BHONHE OCO3HAHHO OPUEHTHUPOBAHA Ha
OlLIGHKY COOCTBEHHBIM ajpecaToM. B Tia3ax amepuKkaHIEB OOraTcTBO
oOJyiajiaeT 0co0ok vapyromieit cuioi. KoHeuHo, MOXHO CKa3aTh, YTO TAKOBO
OeccozHaTeNbHOE  OTHONIEHWE K OorarcTBy Bcex Joged. OTo
JICCTBUTEIILHO TaK, OJHAKO HEOOXOIUMO YYHMTHIBATH aMEPHKAHCKUE
cTaHAapThl. BO3MOXKHO, 3TO €IMHCTBEHHBIH HAPOI B MUPE, ISl KOTOPOTO
BHEIIHMI ycrex oOiajaer Takod 4vapyromied cwioit. Uto ke Kacaercs
CHMBOJIA yCIieXa, T, 0e3yClIOBHO, 3TO OorarcTBo. bonbInoe u ycroiunBoe
00raTcTBO BOCIIPMHUMAETCS HE DJIIEMEHTAapPHO KaK MHOTO JICHET, a KaK CHJia
YU 3HAYUTEIBHOCTh YEIOBEKA, CYMEBILIErO BCEro JOOUTHCA B IKU3HHU.
[Mosromy, korna Ilepcu roBOpuUT, 4TO OOraye ero OTija HUKOTO B MUPE HET,
OH XOYeT CKa3aTh, YTO JIYYIlIle €ro OTIa B MHUPE HUKOr'O0 HET, CUJIbHEE U
YMHEE HUKOT'O HET U ObITh HE MOXET.

Cepbe3Hyl0 3KCIPECCUBHYIO (DYHKIIMIO 37ISCh BBIMOJIHSACT BhIPAXKCHUE
by far. Co3maercs Breuatienue, uto [lepcu Bce 3TO Bpemsi B INKOJIE
cepKUBaJics U3 mocieaHux cuil. OH Bce BpeMs IyMaJsl O TOM, KaK CKa)eT
JIxoHY, 4TO ero oTtell camblii OoraThlii ueloBek B Mupe. KOHTEKCT
mpeanojaraeT M MCHUXOJOTHYECKYI0)  MHTEPIPETAII0  JIMYHOCTH
roeopsimiero. Creayer y4YWTBIBaThH TakoW (DakTop, Kak HHTUMHU3AIUSL.
[lepcu roBopuT, 4TO €ro oTel, 0E3yCIOBHO, CaMblii OOraThlii YEIOBEK B
MHpE, HO X0UYeT CKa3aTh, YTO OH JYUIIHI YEIOBEK B MUPE, PACIPOCTPAHSIS
3TO TPEBOCXOJICTBO U Ha ceOs, U Ha BCEX, KTO C HUMH CBsI3aH, — MPEIKOB,
JIOMOYAJIIIEB U T.1N.

Konment  «mmpeBOCXOACTBO»  BBIABISICTCS HE B pe3yabTaTe
TEpPMEHEBTHUECKOT'0 aHallN3a, a TUCKYPCHUBHO BBIPAXKEH B TEKCTE MOBECTH.
Taxk, peakuusi J[PKoHa Ha 3TO KaTErOpUYHOE 3asBICHHE ObLIAa CTONH JKE
JIENUKATHOM, KaK W caM OH. JIXKOH roBopuT Bcero jumiib «Oy». OmHako
KaKUM Obl HUYEr0 HE BBIPAKAIOIIMM Ha JICKCUKO-CEMaHTUYECKOM YpPOBHE
3T0 «O» HU SBISIOCH, B KOHCUTYAIIMH OHO JOBOJEHO MHOT'O3HAYHTEIHHO.
OHO CBSI3aHO U C YIUBJIICHUEM, IPUYEM C YIUBIEHUEM U IO MOBOAY CaMOTO
3asBJICHUSI, U MO TOBOAY €ro OTKPOBEHHOCTH. OHO Takke TPU3BAHO
BBIPA3UTh BOCTOPT, YTO CIEAYeT pacleHuBaTh Kak omoOpeHue. C apyroi
cTOpOoHBI, «O SBISETCS peakiueil Ha KaTeropuIHOCTh 3asiBienus llepcu, B
STOM CMBICJIE OHO MOXKET HHTEPIPETUPOBATHCS U KAK COMHEHUE.

B cBsi3u ¢ aT0M (pa3zoli, xapakTepusyromiel a3bpikoBoe cozHanue [lepew,
MOJKHO BBICKA3aTh €Ile OJ{HY MbICIb. Dpa3za 0 TOM, uTO OTell — OoraTeHIIHit
YEeNOBEK B MHUPE, U B 3TOM HET HUKAKOTO COMHEHHUS, Ha Halll B3TJIAT,
COCTaBIISIET KYJIbMUHAIIMOHHBIH MOMEHT TioBecTH. OHa BOMpaer B cedsl Bce
JUHTBUCTUYECKUE W  OKCTPATUHTBUCTHYECKHE HIOAHCHl aKTyallbHOM
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nHpopmanuu. Bc€, 4To OBUIO 10 3TOT0, COBEPIIEHHO HE3HAYHMTENBHO C
TOYKU 3PCHUS TEKCTOBOW 3Kcmpeccuu. Be€, uto ciemyer 3a 3toi ¢pas3oit
MpeAcTaBiIsAeT coboil deMeHTapHoe packpydyuBanue ¢adynsl. Korma M
TOBOPHM O KYJIbMHHALIMOHHOM COJIEP)KaHUM (pasbl, TO UMEETCS B BUIY HE
JUTEPaTypPHO-XY0KECTBEHHBI MOMEHT, a COOCTBEHHO JINHTBHCTHYECKHI
WIH JMHTBOKYJIbTyponorndeckuii. Crenyer ormeruth, uTo [lepcu He
OIpaHUYHUBACTCSA 3TOW (hpa30if, HECMOTPS Ha BCH €€ 3HAYUTEILHOCTH U
kareropuuHocth. OH ee nmoBTopsier: “By far the richest,” repeated Persy”.

KoHeuHo, TCHXONOT-IICHXO0aHATUTUK CKa3al Obl, YTO OH MBITAETCS
yOeauthb cebsi, a BoBce He /[xoHa. Tem He MeHee cam TOBTOP (ppasbl CTOND
Ke 3HaMEHaTeleH, Kak U caMa OHa.

Tpemwvs nooenasa 6mopoii 21aévl QUCCEPTANN Ha3bIBaeTcs «SI3bIKOBas
JUYHOCTh B TEKCTax . XEMHHIYds». 37ech yKas3pIBaercsi, 4To ocoboe
3HaYeHUE B TBOpYECTBE O.XEMHHTYdsl, KpYIHEHIIEro MNpencTaBuTeNs
aMEpPHKAaHCKOW JIMTEpaTypbl, MPHOOPETAIOT YEIOBEYECKHE XapaKTephl.
Kaxxaplii u3 ero repoeB MpeACTaBIsIeT LYK 3MOoXy. B 3ToM cMmeicie
LEHHOCTh €ro TNpOoM3BeNeHWH OydeT €O BpEMEHEM MOCTOSHHO
yBenuuuBaThcsa. Co3aHHBIE MM TEKCTHI SIBISIOTCS (DaKTHUYECKHMMHU H
(haKTOIOrHYEeCKUMH TOKYMEHTaMH ero BpemeHu. [ ananu3a Obl1 BEIOpaH
paccka3 «Henonroe cuacthe @pancuca MakomOepay. LleHTpaibHOE MECTO
B CTPYKType paccka3a 3aHMMaer oOpa3 Oenoro OXOTHHWKa YHIICOHA.
Upe3BbIUaliHO XapaKTEpHOW SIBISAETCS €ro A3bIKoBasg JWYHOCTh. Cremyer
OTMETUThb, YTO SI3BIKOBAasl JINYHOCTH OXOTHHKA BOHMpaeT B ce0s W
AKKyMYJIUPYET €ro MCUXOJIOTHUECKHUE, a TAKXKE COLUO-KYIbTYPHBIE YEpPTHI.
He cnyuaiiHo, B paccka3e MOAYEPKUBAETCS, YTO 3TO Oenbili OXOMHUK.
Onpenenenrie 6envlii CTAHOBUTCS CUMBOJIHUYECKU BAXKHBIM.,

®donoBas nHpoOpMaIys, CTOAIIAsI 32 STHM ONPEICICHUEM, TPEXK/IE BCEro
aKTyalM3MpyeT HallM TMpeicTaBieHuss o OemoM denoseke. CoOBITHS
pa3BopaunBaioTca B AQpuke, HO COBEPUICHHO OYEBUAHO, UTO White hunter
0003HAaYaeTCs WMEHHO TakuM 00pa3oM BOBCE HE U3 HEOOXOAUMOCTHU
MPOTHBOIIOCTABUTL €r0 YEpPHBIM OXOTHHKaM. Kpome TOro, MCTOpHKO-
KyJbTYpHasi CHUTyalllsl TakOBa, YTO OXOTHHKaMH ObuIM Oefble JIONIH.
UepHble OXOTHHUKH, HE3aBUCHUMO OT CTEMEHH UX MacTepCTBa, OKa3bIBAIUCDH
y OembIX MOAPYYHBIMHU.

3a MOoHATHEM «OeNblii OXOTHUK» CTOMT 3HAYUTEIbHBIA 00beM (OHOBOM
nHpopmanuu. Kpome Toro, B mpousBeneHusIX D. XeMUHTY?Isl CO3aH THII
Takoro uenoBeka. Hambornee SpKUMU TEKCTaMH MHcATENs B ITOM
otHomeHnn sBisIOTCS «CHera Kunumanmkapo» u «Hemonroe cuactbe
®dpsucuca Makombepay. Co3aHHBINA MHUCATEIEM THI 0EI0r0 OXOTHHKA B
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BBICIIEH CTENEH! JOCTOBEPEH, a 3TH JBa PaccKa3a yAUBUTEILHBIM 00pa3om
JOTMONHAIOT ApYyr JApyra. 3HaMmeHarteneH smurpagd K pacckazy «CHera
Kwmmanmkapo». O0pa3 neomapaa B 3ToM snurpade CUMBOJIUYECH U
JIOJDKEH TPOYUTHIBATBCA KAaK HEKUM  CTEPEOTHUIl,  ONPEACIISIOLIMN
MOBEJICHUE JIIOJIeH, AMCKYPCHUBHO 0003HAYaeMbIX Kak Oenwiti oxomuux. B
OCHOBE «OXOTHHUYbEro» JAHCKypca HaxoguTcs o0pa3 CMenoro u
PEINTENFHOT0, YMHOTO M MPEANPUUMYHBOrO 0enoro uenoBeka. B ocHoBe
o0paza, BHIMMO, JEXaT NPEACTABICHUS O CEBEPHOM, HOPAUYECKOM
yenoBeke. Mcropuueckass Bepcust 3Toro  oOpa3a  COOTBETCTBYET
HOpPMAaHJCKOHM JiereHjie. JTa MCTOpUs WM MCTOpHUYecKas BepCus JOJDKHA
MMIIOHUPOBATh 3allalHOMY 4YENOBEKy. JIeCTBUTENBHO HE Cily4aiiHo,
HOpMaHHBI 3aBoeBaiu Bcio EBpory, nounumn no Pycu u Be3ne ocHoBanmu
COOCTBEHHBIE  KopoieBckue auHacTHH. (OcBOeHHE  HEW3BEJaHHBIX
MPOCTOPOB OBLTIO OCHOBHBIM CTUMYJIOM OpOJSr-HOPMAaHHOB, HO UMEHHO
3TOT WHCTHHKT 3aBOEBaTelsl MPHBEI K HMX TOCHOACTBY Ha OOIIMPHON
TeppuTopuu. TOT e camMblif HMHCTHUHKT JBUTal  AJEKCaHJIPOM
MakenoHCKUM U TpeKaMM CO3JaBIIMMH 3JUIMHUCTHUYECKYIO KYJIBTYpy Ha
Bocroke.

B saknouenuu ormedaercs, yTo NpoBeileHHOE HCCIeI0BaHIE TOKa3alo,
YTO IEHTPAIBbHBIM MOHITHEM COBPEMEHHOTO JIMHI'BUCTHYECKOTO AMCKYypca
SIBJIAETCSI TIOHATHE «SI3bIKOBAasl JHYHOCTBY». OTO MOHSTHE OKa3bIBaeTCs
JIOCTATOYHO CJIOKHBIM W HEOJHO3HAYHBIM, IMOCKOJIBKY peajlu3yercs Ha
CTBIKE JIMHTBUCTUKU U pslla CMEKHBIX HayK. M3 Tex ¢yHAaMeHTalIbHBIX
MOHSATHH, KOTOpbIE 00pa3yroT eIuHBbIE SMHCTEMOJIOTHYECKHE MO C
S3BIKOM, HEOOXOAWMO BBIICIUTH TaKWe TIOHATHSA, Kak OOIIECTBO H
KynpTypa. OKa3bIBaeTCs, YTO 3TH MOHATHS HE MPOCTO 00pa3yloT enuHbIC
SMHUCTEMOJIOTHYECKHE MOJEIH, HO TOINBKO OHM H  CIIOCOOCTBYIOT
peanu3alMy  SA3BIKOBOTO  (pakTopa JIMYHOCTH. SI3bIKOBast JIMYHOCTH
BBICTYIIAeT WAEHTH(PHUKATOPOM JIMYHOCTH COUUAIBLHOW. OTH JIBa MOHSTHUS
CYIIECTBEHHBIM O00pa3oM CBS3aHbI, OIHO 0€3 JApPYroro HEBO3MOXXHO
MpeacTaBUTh. bojee TOro, aHaau3 TMOKas3al, YTO SI3bIKOBas JIMYHOCTD
naeHTuguuupyer cebs ¢ OOMECTBOM, TakuM 00pa3oM, CaMOCO3HaHHE
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH OTOXKAECTBIISIET €€ ¢ OOIIeCTBEHHBIM HHIMBHIIOM,
COLIMAJIBHOM €IMHUIIEH.
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ISIN UMUMI SocCiyYesi

Movzunun  aktualligi. Miasir dilgiliyin inkisafinin  voziyysti va
perspektivlori 6ton yiizilliyin ikinci yarisinda olamotdar olan bir nego
fundamental ideyalarla miioyyon edilir. Onlardan an Gnomlisi, s6zsiiz ki,
dilin modani vasits kimi Oyronilmasinin vacibliyinin baga diisiilmasidir.
Varliq ilo insan arasinda dilin dayandiginin basa diisiilmesi fakt1 struktura-
lizmdan antroposentrizms kecidi asaslandird.

Dilgilikde hal-hazirda dilin tobistinin antroposentrik anlagilmasini
bilavasito ifado edon anlayiglar paradigmi moévcuddur. Burada birinci
névbada {i¢ anlayisin adin1 ¢okmok lazimdir. Bunlar antroposentrizm,
kognitivizm va lingvokulturologiyadir.

Bu anlayiglarin har biri konseptual soviyyade aktualdir. Antroposen-
trizm o demokdir ki, dilgilorin digget morkezindo insan vo ya insan
stiurunda oks edilmis dil durur. Kognitivizm dili epistemoloji modelin
sonuncu pillasi hesab edir. Bagqa sozlo, dil faktlar1 etnosun foaliyystinin
idraki naticasi kimi Oyronilir. Nohayat, linqvokulturologiya dili adi deyil,
madoni hadiso hesab edir. Belsliklo, linqvokulturologiya dilo insan
omayinin 9sari kimi baxir, ¢ilinki modeniyyat elo insan torafindon
yaradilmigdir.

Nozardon kegirilon her ii¢ konseptin qarsiliqh slagesi derhal diqgsti
¢okir vo onlar hamisi bir biitov kimi birlagir, ¢linki onlar insan kimi bir
fundamental anlayis strafinda qruplagdirilir.

Miiasir dilgiliyin asas, baza konsepti kimi “insan” haqqinda danisarken,
nazars almaq lazimdir ki, s6hbat sadaca insan haqqinda deyil, dil soxsiyyati
haqqinda gedir. Dilgiliyi danisan insan maraqglandirir. Ona gors do danisan
insan sosial fozada 6ziinil els reallagdirir ki, dil soxsiyyatini dyranarken biz
dili sosial, etno-psixoloji va tarixi-madaoni hadiso kimi aragdiririq.

Aragdirma movzusunun aktualligt hom do onunla sortlonir ki, dil
soxsiyyati badii adobiyyat materiallart asasinda Syranilir. Bu halda badii
odobiyyat milli siiurun els bir mithiim giizgiistidiir ki, giinimiizds onu milli
mentalitet adlandirilan bir hadiso kimi tohlil edirlor. Qeyd etmok lazimdir
ki, holo dil soxsiyyati lingvokulturoloji aspektdo na xiisusi, no do imumi
sokilda badii motn materiallarinda aragdirilmamisdir.

Movzunun islonma daracasi. Dil soxsiyyati nazoriyyassindon danigarken
birinci ndvbada Y.Vaysgerber, V.V.Vinoqradov, Y.N.Karaulov, Q.I.Bogin,
V.V.Krasnix, V.A.Maslov, Y.Y.Proxorov va bir sira basqa rus dilgilorinin
adin1 ¢okmok lazimdir. Lakin geyd etmok lazimdir ki, “dil soxsiyyati”
problematikasi fenomenini daha genis kontekstds nozordon kegirmok do
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olar. Bu halda biz V. fon Humboldtdan baslayaraq dilde “insan vo onun
manaviyyat1” mévzusunu islayan dilgilorin hamisinin adimi ¢gakmaliyik. Hor
seydon Onco bu genis dilgilik kontekstinds E.Sepir vo B.Uorfun, A.Vejbit-
skayanin, neohumboldtcularin ve kognitivistlarin vo timumiyystlo koqniti-
vizmin baslangicinda duranlarin, xiisusilo dil oyunu konsepsiyasini yaradan
C.Leykoffun ve C.Fillmorun, L.Vitgensteynin, gender problematikasi ilo
moasgul olan dilgilerin, P.Qraysin vo bagqa pragmatiklorin adini ¢okmsliyik.
Biitovlitkds 6ten yiizillikde lingvokulturologiya istigamatinds strukturaliz-
ma bu vo ya digor miinasibat gdstoran biitiin dilgilorin fikirlorine rast
golirik.

Biitiin adi ¢okilon alimlorin aragdirmalarinda danigsan soxsiyyst feno-
meni On plana ¢akilir. Lingvokulturoloji diskursun strukturalizmden prinsi-
pial forqi bundadir. Linqvokulturologiyanin 6z xiisusi diskursu vo metadili
olmasini sdylomak ¢atindir, ¢iinki onlarin birinin digarinden sarhaddini
ayirmaq miirokkab bir igdir. Oksar hallarda hom metadil soviyyasinds, hom
do mogsad vo vazifolor saviyyssinds linqvokulturoloji diskurs onenovi
linqvistik semantika diskursu ils kasigir. Ona goére do qeyd edilmslidir ki,
tokco metadil deyil, hom do maqgsod va vazifslorin tayin olunmasi bdylik
zohmat talab edir. Olbatts, demoak ¢ox asandir ki, lingvokulturologiyanin
predmeti dilin modoniyyst mohsulu kimi Oyronilmesindon ibaratdir.
Konkret linqvokulturoloji tohlilo kegorak, bir qayda olaraq, biz fon
informasiyasi tohlili ilo yiiklonmis adi semantik tohlil apaririq.

Tadgigatin obyekti miiasir ingilisdilli badii diskursda taqdim olunmusg
dil soxsiyyatidir.

Tadgigatin predmeti dil saxsiyyatinin sosial, ideoloji vo modeni-tarixi
saciyyesidir.

Taodgigatin  magsadi  linqvokulturoloji  aspektdo dil soxsiyyatinin
saciyyalarinin miiayyan edilmasi va sistemlogdirilmasidir.

Aragdirmanin osas mogsadina ¢atmaq liglin asagidaki konkret vozifalor
hoyata kecirilmigdir:

1. aparilan aragdirmanmin prinsiplori nozeri adebiyyat ssasinda tortib
edilmisdir;

2. milasir ingilis vo amerikan oadobiyyatinin dili linqvokulturoloji
aspektds Oyranilmisdir;

3. dil soxsiyystinin fundamental saciyyslorini toyin etmays yardim edon
motnin diskretlik saviyyslori miioyyanlagdirilmisdir;

4. ingilisdilli diskursda miixtalif soviyyslords dil soxsiyyatini saciyye-
londiran dil vasitalori sistemlagdirilmigdir;

5. aragdirmanin naticolori timumilegdirilmis vo qisa sokilde toqdim
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edilmisdir.

Tadgigatin elmi yeniliyi bundadir ki, dil soxsiyysti fenomeni ilk dofa
olaraq lingvokulturoloji aspektds ingilisdilli odebiyyatin materiallari
osasinda Oyronilmisdir; materiallarm tohlil saviyyslari toyin olunmusdur;
bodii materiallarda dil soxsiyysti obrazinin qurulus vasitolori agkar
edilmigdir.

Tadgigatin nazari ahamiyyati linqvokulturoloji aspektds dil soxsiyyati
saciyyasinin Odyronilmasinde nozari prinsiplorinin tortib edilmasindon,
lingvokulturoloji aspektdo Oyronilon motnin diskretliyi saviyyalarinin
miloyyonlagdirilmesindon,  homginin  saciyyslondirme  vasitolorinin
tipiklagdirilmasindon, tohlil naticolorinin tesvirinden vo onlarin nozari
tezislor soklinds verilmasindon ibaratdir.

Tadgigatin praktik ahamiyyati. Ingilisdilli badii diskurs materiallari
osasinda dil soxsiyysti {izro lingvokulturoloji saciyyslorin dyranilmasinin
ilk tacriibasi kimi dissertasiya bu istigamotdo sonraki aragdirmalarin asasi
ola bilor. Arasdirmanin materiallart vo naticolori ingilis dilinin
leksikologiyasi vo frazeologiyasi tiizro Umumi vo xiisusi kurslarin,
konnotativ dilgiliyin, iimumi semantika vo leksikoqrafiya lizro kurslarin
tartibatinda respublikanin ali maktablarinds istifads oluna bilar.

Tadgiqatin isgi forziyyasi bela bir ehtimaldan ibaratdir ki, dil soxsiyyati
sosial fenomen kimi dildo askara ¢ixir. Ona goéro do dil saxsiyyati faktik
sokildo “sosial goxsiyyst” demokdir. Dilo yiyolonon ford sosializasiyaya
ugrayir, sosial soxsiyyata ¢evrilir. Dili he¢ kim doyigmir, lakin hami onu
manimsayarok Oziinii dildo reallagdiran sosiumun bir hissasine ¢evrilir.
Ogor sosium Ozlinli dildo reallagdirirsa, onda sosiumun sferalar {izro
diferensiasiyasi dilin diferensiasiyasini asaslandirir. Belalikls, sosiallagma
eyni saciyys dasimir, dil soxsiyyeti adekvat olaraq sosiuma biitovliikde
deyil, dilin ayri-ayr1 variantlarma uygun olaraq ictimailosgir (sosiallasir).
He¢ kim biitovliikkde sosiuma yiyolonmir, ford onun ayri-ayri hissalorine
uygunlasir. Beloliklo, danisan goxsiyyat vo sosial soxsiyyat tipiklogsmoni
talob edir. Dil soxsiyyatini sosiumun hissoloring gors sistemlogdirarak, biz
sosiumun Oziinii ds sistemlosdiririk.

Biitovlitkde sosium 06ziiniin ayri-ayr1 fragmentlori kimi, parlaq ifads
olunmus moadoni sociyys dasiyir. Istonilon insan comiyyatinin struktur-
lagmasinda insanlarin moenoavi faaliyysti, onlarm yaradiciliq iradesi vo 6z
sturlarina adekvat olan bir diinya qurmaq iradesi Ozilinli biliruze verir.
Comiyyati togkil edarak, insanlar els bir dil yaradir ki, filogenezds onlarin
kegdiyi yolu aks etdirir. Ona gora do dil diinya vo insan arasinda durur. Ana
dilimizi monimsayarak, biz onun asasini tagkil edon vo bizim diinyago-
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rligiimiizii formalagdiran bir miitegokkilliys moruz qaliriq. Belslikls, fordin
va fordlor qrupunun oks etdiron siiuru, dili linqvokulturoloji yanagmadan
konarda &yrans bilmoaz.

Bodii adobiyyat milli sliurun ganunauygunlugla formalasan oks
etdirilmo novii kimi milli mentalliga borabordir. Milli odabi dildo
yaradilmis matnlarin macmusu els bir yegana etibarlh l6vhadir ki, xalqin
zamanla doyison kollektiv stiurunun oksidir, giizgilisidiir. Ona goro do
diinya ilo fordlorin siiuru arasinda 6ziindo etnosun kollektiv siiurundan
kegon diinyanin dil menzarassini dastyan dil dayanr.

Miidafiaya ¢ixarilan asas miiddaalar:

1. Linqvokulturologiya koqnitiv dilgilik sahosinds ayr1 va xiisusi saciy-
ya dagimir, onun nazari diizenine uygundur, demsli, ondan ayrilmazdir;

2. Badii diskurs dil soxsiyystinin danigiginda oks olunan zaman ila
adekvatdir;

3. Dil soxsiyyeoti 6zlinii moadoni sahoados reallagdirir vo ona goro do
madoni hadiss kimi formalasir;

4. Ingilisdilli odobiyyatda filogenetik cohotdon anqlo-sakson irqinin
simasini tayin edon kulturologemaya uygun dil soxsiyyati taqdim olunur;

5. Ingilisdilli bodii diskursda dil soxsiyyati modoniyyatin konserva-
tizmini va global inkigafin tarazlasan innovasiyalarini oks etdirir;

6. Ingilisdilli badii diskursda dil soxsiyyati dilin vulgarlasmasinin
imumi va xiisusi saciyyeasini tesdiq edir;

7. Dil gaxsiyyati kognitiv saviyyade bir torafdon madoni ansnanin, diger
tarafdon postmodernist dekonstruktiv ananslorin dasiyicisi kimi ¢ixig edir;

8. Dil soxsiyyetinin pragmatik sociyyasinin xiisusiyyatlori verbal-
semantik doyarlars epistemoloji inamsizlig1 ayani suratds niimayis etdirir;

9. Bu ziddiyyst fundamental saciyya dasiyir va tohlil edilon diskursda
saxsiyyatin tokca dil deyil, ham da psixoloji statusunu tayin edir.

Tadgigatin metodlari. Dissertasiyada konkret vazifolordon asili olaraq
tosviri, sem tahlili, sorh, mozmun tahlili, hermenevtik tohlil kimi miixtalif
timumi va dil metodlarindan istifads edilmisdir.

Aragdirmanin falsafi-metodoloji asasini dialektikanin timumi prinsiplori
toskil edir.

Taodgigatin moanbalori. Dissertasiyada ii¢ nov monbadon istifada
edilmigdir: nozori, leksikoqrafik vo badii matnlor. Birincilor aparilan
aragdirmanin nozori prinsiplorinin osasina xidmot edir. Ikincilor semantik
tohlilin osasim taskil edir. Ugiinciilor dil vahidlaorinin islodilmasinin tabii
soraitini togkil edir.

Dissertasiyamin aprobasiyasi. Aparilan aragdirmanin asas naticalori
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barado miitomadi olaraq Azarbaycan Dillor Universitetinin nazari semina-
rinda, respublika, beynoslxalq konfranslarda moruzs edilmisdir. Bundan
basqa, aragdirmanin noticolori Azerbaycan Respublikasi AAK-mn
reyestrinds gqeyd olunmus respublika macmuslorinde mogals vo tezislords
0z oksini tapmigdir.

Dissertasiyanin qurulugu. Dissertasiya giris, iki fasil, natica vo istifado
edilmis oadabiyyat siyahisindan ibaratdir.

TODQIQATIN ©SAS MOZMUNU

Girigda aragdirma mévzusunun aktualligi esaslandirilir, onun obyekti vo
predmeti toyin olunur, asas maqgsad vo vazifolori miloyyonlogdirilir, metod
vo moanbalarindan, is¢i forziyyessinden ve miidafioys ¢ixarilan miiddealar-
dan danigilir.

Birinci fasil “Dil saxsiyyatinin lingvokulturoloji xiisusiyyatlorinin tayin
edilmasi plaminda badii matnin tohlilinin nazari asaslart” adlanir vo Ui¢
yarimfasildon ibarotdir. Birinci faslin birinci yarimfasli “Kognitiv dilgilik.
Tohlilin asas prinsip va metodlari” adlanir. Bu yarimfasilds dil nazariyyasi
innovasiyasinin an yeni koqnitiv paradigm ilo bilavasito slagesi genis
sokildo gozdoan kegirilir. Burada qeyd edilir ki, dilin tofokkiire miinasiboti
dilgilori homigs narahat etmigdir. Ona gora do problemin qoyulusunda
kognitivizm miitloq yenilik hesab oluna bilmaz. Bels ki, hals 6ton asrin 70-
ci illerinin sonunda V.V.Nalimov yazirdi: “Dilin problemlorina boyiik
maragl izah etmok asandir: dilin arasdirilmasi tofokkiiriin dyronilmasinin
vasitolorindon biridir”.! Biz bu fikirlordo dil niimunslorini mental
niimunalorin  ilizoarine qoymaq cohdini goriiriik. Olbatts, dilgiliyin
inkisafinin bels pillasi bilavasita kibernetikanin vazifalori ilo bagl idi va
inanilirdi ki, dilin sistem goklindo Oyranilmasi masin intellektinin inkisafina
kémak edacokdir. Belo aragdirmalar hom do bdyiik totbiqi ohomiyyato
malik idi, ¢iinki bilavasito masin torclimasi sahasina ¢ixirdi. Burada geyd
etmoak vacibdir ki, bir gayda olaraq, dilin axlaq normalari, etnik tofokkiir vo
psixologiya ilo slagalondirilmasini ciddi strukturalizms qarsi reaksiya ilo
baglayirlar ki, o da hesab edir ki, dil aragdirmalarina mental amili gatirmok
artiq bir seydir. Strukturalizm belo arzu vo timid edirdi ki, dilin universal
bilik sxemina sOykenmok doqiq dil tohliline aparacaq va elo dildaxili
olagolera gotirib ¢ixaracaq ki, humanitar tesiro ugramayan tosadiiflors rast
golinmoyacak.

! Hanumos B.B. BepostHocTHast Mojiens s3bika. M.: Hayka, 1979, c. 3.
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Strukturalizmdon koqnitivizma kecid tesadiifi deyildi, c¢iinki artiq
strukturalizm gargivalarinds isaroys doyisilmis forma kimi bir miinasibat
vardi. Kognitiv dil¢iliyin on miihiim anlayis1 konsept anlayisidir. Tadqiqat
isindo konsept anlayigina miixtolif fikirlor tofsilatla tohlil edilir. Konsept
termininin miasir koqnitiv dil¢ilikda goxsayli tariflorinin tohlili gostarir ki,
miixtalif alimlor bu termin altinda miixtalif seylor basa diigiirlor. Bununla
olagadar V.A.Maslova 6z “Kogqnitiv dil¢ilik” kitabinda konseptin miixtalif
alimloro aid olan teriflorini gostorir' vo Y.S.Stepanova aid olan toriflo bu
masaloni yekunlasdirir. Qeyd edok ki, bu torifin geyri-miiayyanliyi diggati
0zlino ¢okir. Hom dos o sorti vurgulayaq ki, V.A.Maslova Y.S.Stepanovla
hamroydir. O, asagidakilar1 yazir: “Konseptlor fikri foaliyystin naticolori
kimi verballagdirilmalidir. Lakin onlar biitiinliikls tosvir edils bilormi? Biz
hesab edirik ki, yox, zira Y.S.Stepanovun movqeyi ilo tam homrayik, o,
tosdiq edir ki, “biitlin monovi konseptlords biz 0z tosvirimizi yalniz
miloyyon noqtays qoder catdira bilorik, ondan o yana iso menavi realliq
durur ki, o iso tosvir olunmur, yalniz duyulur”.” Birinci faslin bu
yarimfaslinds koqgnitiv dilgiliyin elmi aparati, onun moagsad vo metodlar1
tohlil olunur. Belo bir noticoys golinir ki, koqnitiv dilgilik tebii dilleri
xalqin otraf varligi idraki naticasi kimi Gyronir. Son noqtads bizim diinya,
tarix, madoniyyat haqqinda biliklorimiz dildo toplanir. Tabii dil bizim
biliklorimizi kodlasdirir, onlar hamise aydin deyil, hamiss {izds deyil, ona
gbra do koqnitiv dilgilik kodlagdirilmig dilin agilmasina meyllonir va bu
gizli fikirlori iizo ¢ixarrr. Biitin yerds gqalanlar kognitiv dilgiliyin
Ozolliklorindon ibaratdir. O ciimloden koqnitiv metaforun saciyyesi do
buraya daxildir, onu alimler ham dilds, hom do diinyanin dark edilmasindo
holledici hesab edirlor. Bununla belo noticoys golirlor ki, insan idraki
assosiativ saciyye dagiyir.

Birinci faslin ikinci yarimfasli “Dil saxsiyyati nozoriyyasi” adlanir.
Burada qgeyd edilir k, dil saxsiyyati termini tamamils tavtoloji hesab edils
bilor. Insan soxsiyyoti 6ziinii dildo biiruzo verir. Elo xalglar da 6zlori
haqqinda xatironi yazilarda saxlayirlar. Madoaniyyst tarixinde yazi vo
yaziyaqadorki dévrleri forglondirmek qobul olunmusdur. Ozliiyiinds yazi
nitqi, dili saxlamaga istigamatlonmisdir. Bununla slagadar M.Haydeqqeri
xatirlamaq yerino diigordi. Adston dilgiler alman filosofunu xatirladaraq
giindslik ifadoys c¢evrilon fikri tokrar edirlor ki, o, dili mohz varligq evi

! Macnosa B.A. KoruutusHast IMHrBUCTHKA. MUHCK: TerpaCuctemc, 2005, c. 30-
37.
2 Homin monba, s. 37.
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adlandirmigdir. M.Haydeqqerin fundamental osori olan  “Varhq veo
zaman’da bizco, bizo dil barodo daha zoruri olan fikro rast golirik.
M.Haydeqqer yazir: “Insan oziinii danisan varliq hesab edir”.! insanin
agilliligr onun danigigi ilo slagalondirilir. M.Haydeqqer xiisusi sortlor irali
stirmiir, lakin aydin olur ki, danigan soxsiyyet comiyyat i¢orisindo danigir.
Damigan soxs bu funksiyasinda comiyyat terofindon formalagdirilir, ona
goro do danisan adam sosial adamdir. V.V.Krasnix yazir: “Sosiallagma
usagin sivilizasiyaya qaynayib-qarigmasidir; usagin qazandigi (alds etdiyi)
tacriiba ondan Oncoki nasillor torafindon oldo edilmisdir; sosiallagma
prosesinds ford soxsiyyoto, danisan insana, miioyysn milli-linqvo-madoni
birliyin iizviine ¢evrilir”.”

Dil soxsiyysti nozeriyyssinin rusdilli dil¢ilik diskursunda banisini tam
osasla akademik V.V.Vinoqradovu hesab etmok olar. V.V.Vinogradov
faktiki olaraq 6z fundamental asarlori olan “XVII-XIX asrlordo rus adabi
dilinin tarixi tizro ogerklor” vo “Rus odebi dilinin tarixi’ndo odobi dil
nazariyyasinin asasini qoymusdur. Dil gsaxsiyyatinin yaranmasinin ayri-ayri
problemlorine onun “Rus odobi dilinin tarixi leksikologiyasi sahasinin
materiallar1 vo tadqiqatlar1”, “S6z vo mana tarixi-leksikoloji aragdirmalarin
predmeti kimi”, “Miigaddes Savvanin hoyati’nin leksikast haqqinda
geydler” va s. asarlorinds toxunulmusdur. V.V.Vinogradov milli rus adobi
dilinin yaranmasi tarixini biitovlilkde rus madoniyystinin formalagmasi
kontekstinds arasdirir. Beloliklo, rus dil soxsiyystinin yaranmasi tarixi,
milli rus adabi dilinin normalarinin yaranmasi fonunda tohlil olunur. Bels
olan halda, V.V.Vinoqradovun asarlorindo adobi dil nozariyyssi rus
madaniyystinin yaranmasi ilo alagalonir vo goriiniir, daha 6namlisi budur
ki, rus insaninin formalagmasi tarixi ils birlagir.

Dil soxsiyysti fenomenino xiisusi aragdirmani Y.N.Karaulov hasr
etmigdir. Onomlidir ki, “Rus dili vo dil soxsiyyati” kitabinda o, dil
soxsiyyati ideyasinin amoalo golmosinin tarixi perspektivindon danisarag,
bunu dil¢iliyin merkszi mévzusu adlandirir. Y.N.Karaulov dilgilik tarixinde
dord paradigm toyin edir: tarixi, sosial, psixoloji vo sistem-struktur.
Paradigm termini, albatta, burada o manada iglonir ki, o, T.Kun terafinden
“Elmi ingilablarin strukturu” kitabinda sorh olunmusdur, lakin burada
anlayislarin yerdoyismosi goz oniindadir. Bels ki, dil¢ilik tarixinds ii¢ para-
digmin tayini gobul edilmisdir; burada birinci miiqayissli-tarixi paradigm-

! Xaiinerrep M. Boitie u Bpems. M.: Al MARGINEM, 1997, c. 165.
* KpacHbix B. OCHOBBI IICHXOIMHIBHCTHKHI U TEOPUH KOMMyHUKammu. M.: UTT'K
«I['Ho3mMCY, 2001, c. 160.
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dir. Bizim paradigm haqqindaki tesavviiriimiiz moagsadlorden, metodlar vo
prinsiplordon, metadil vo obyektin (dilin), hamginin subyektin (dilginin)
tobiatinin baga diisiilmesindon ibaratdir. Bels gobul olunur ki, “miiqayisali-
tarixi” paradigm 0z yerini “sistem-struktur’un birinciliyine gilizosto
getmisdir. XX osrin sonunda koqnitiv dil¢ilik daha genis yayildi.
Y.M.Karaulov dil sexsiyyatinin togokkiilii ve inkisafin1 cox genis ¢evra
problemlari fonunda tohlil edir; bu problemlardon har biri birinci deracali
ohomiyyato malikdir. Basqa s6zls, onlardan hor hansi birini dil goxsiyyati
problematikasinin periferiyasina aid etmok ¢ox ¢atindir. Dil soxsiyyatinin
lingvodidaktik problemlori daqigliklo nazerden kegirilir; dil soxsiyyetinin
xiisusiyyatlorine badii matnds diqqst yetirilir, bir psixoloji fenomen kimi
dil soxsiyyatinin strukturu vo bu strukturda leksika vo qrammatikanin
movqeyi Oyranilir. Dil soxsiyystinin kommunikativ talobatlari problemi,
eloco do niimuns olmus matnlor problemi vo hatta doyisdirilmis motnlor
problemi tohlil edilir. Hatta danigsan adamin adoaton miiracist etdiyi dolillar,
onlarm standartlar1 tamamils hagli olaraq alim terafinden dil soxsiyystinin
saciyyasi kimi nazarden kegirilir. Beloaliklo, imumiyyatlo soxsiyyatin ¢ox
hallarda dil soxsiyyati oldugu meydana ¢ixir. Lakin bunun da kifayst etmo-
diyi malum olur. Y.N.Karaulov gostarir ki, o, dil soxsiyyatinin he¢ do biitiin
problemlarini nazarden kegira bilmayib va nahayat, amor lingual, yoni dilo
mohobbat amili {izerindo dayanir. Bu hissiyyata miiraciot etmok no godor
bayagi goriinso da, o, hor halda, realdir. Dogrudan da, dil soxsiyyastino
yuxarida gostarilon biitlin parametrlori daxil etdikds, dogma s6zo mohab-
batsiz keginmok olmaz. Burada Y.N.Karaulov nitq madoniyystindon, sads
adamlarin onun gaydalarinin pozulmasina gostordiyi reaksiyadan danisir,
lakin, eyni zamanda, yliksak pafos saviyyasina ¢ixir ki, ondan da o yana dil
realilori dayanmir. Y.N.Karaulovun “Rus dili va dil soxsiyyati” kitabinin bu
yekunlasdiric1 fragmenti dil siiuru iigin o qgoder saciyyavidir ki, ona
biitiinlitkde miiracist etmays doyar. Ona qariba golir ki, dil semantikadan
da, etimologiyadan da, xalqin tarixindon do dorindir. Alim dogma dilin
sOzlorinin qavranilmasinda no ise mistik bir sey goriir. Burada o, asagidaki-
lar1 yazir: “D.S.Lixagov N.K.Rerixdon gotirdiyi fikirlorden birinds yazirdi
ki, o, maktublarindan birinds deyir ki, rus dilindon basqa dillerin aldig1
sOzlor siyahisina torciimesi miimkiin olmayan, c¢oxmonali rus sozi
“momBur”i olave etmok gorokdir. Qariba olsa da, heg bir Avropa dilinds
hatta buna yaxin monali bir s6z belo yoxdur. Seypur saslari ilo xabar verilon
gohromanliq rus sozii “moxBur”s yerlagdirilmis 6lmoz, tamamlanmig fikri
vera bilmoz. Miixtslif dillordon oan yaxsi irolilomo monasi veran bir sira
sozlor secin, lakin onlarin he¢ biri miixtesar, doqiq rus termini olan
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“nomBur” soziina ekvivalent ola bilmayacok. Va bu séz neco do gozaldir,
bu “moxBur” s6zii taraqqiys aparan har s6zdon 6nomlidir va D.S.Lixagovun
fikrinco, bu s6z rus insaninn hansisa miiqoddes cizgilorini ifade edir”.'
Olbotts, hamiya basa diismok asan deyil ki, rus insanimin miiqgaddas
cizgilori 6ziinds nayi birlegdirir. Vo niys belo olsun ki, he¢ bir Avropa
dilinds rus “nogBur” soziino oxsar bir s6z olmasin? Olbatts, agor sdhbat
moanovi rosadotdon gedirss, har bir dildo noso oxsar bir séz olmalidir.
Masalon, biza belo golir ki, Azarbaycan dilindoki Azinar s6zii ¢ox tutarh
sozdiir vo diistiniiriik ki, basqa heg bir dilds buna uygun s6z yoxdur.

Hom Humboldt, hom do Vaysgerber dogma dil vo millstin ruhu
haqqinda danmisarken, goriiniir, instinktiv olaraq alman dilinin vo alman
ruhunun basgalarindan iistiin oldugunu nazards tutmuslar.

Q.1.Bogqin dil soxsiyyati problemino pedaqoji aspektdon yanasir vo tam
haqli olaraq gostorir: “Dil soxsiyyetini toskil edon hazirliglar {imumilikds
soxsiyyoti formalagdirmaq ti¢lin 6nomlidir. Ona gora do (inkisaf etmis
Olkalordo) moktobds ana dilinin badii adobiyyat motnlori ilo birlikde
Oyradilmasi sadaca olaraq “fonlordon biri” deyil, dil soxsiyystinin modelidir
— bu sadoco olaraq “daha bir professiogramma” deyil”.> Moktablo slage gox
mithiim aspektdir. Biz yuxarida qeyd etmisdik ki, sosiallagma dil
soxsiyyatinin formalagdirilmasinda daha qabariq surstde toqdim olunur.
Moktab tohsili faktiki sokilde ugurlu sosiallasmaya yonsldilmslidir. Hatta
konkret elmlorin todrisi dil soxsiyystinin bilavasito formalasdirilmasi
saciyyasi dasiyir. Dilo mohabboto goldikds iss, Y.N.Karaulova gors, bu
amilo mohz orta moktabdo haddinden artiq rol verilir. Bu monada hotta
maktab darsliklorinin adi bels saciyyavidir: “Ana dili”.

Q.1.Boqin dil soxsiyyeti ilo limumiyyatlo soxsiyyastin uygunlugunu
vurgulayir. Bunu anlamaq dil soxsiyysti fenomeninin 6ziiniin ayr1 tutulma-
smi1 nisbilegdirir, o monada ki, bu, imumiyystlo soxsiyyst fenomeni
demokdir. Mohz buna géra do, Q.l.Bogin qeyd edir ki, burada sohbot
formalagma modelindon gedir.

Q.1.Boqino goro, dilo yiyalonmo biitdvliikde psixikanin tosokkiiliiniin
yegana vasitasidir. Bu fikirlo miibahiss etmoak ¢otindir, lakin bunda heg bir
yenilik do yoxdur. Artiq qodim yunan tasavviirlorinde insanin danisan
varliq oldugunu deyanlor birmenali olaraq agili nitq ilo oslagolondirirdilor.
Bizco, burada yenilik dil soxsiyystini tohliletmo (refleksiya) ilo

' Kapaynos FO.H. Pycckuii s3Ik 1 si3b1KOBast TuHOCTh. M.: Hayka, 1987, c. 261.
? Borun M. OGperenne crocoGHOCTH TMOHUMATh: paGoTHl PasHBIX jeT. TBeps:
Tgep. roc.ynusep., 2009, T.1, c.5.
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baglamaqdadir. Q.1.Bogin dil soxsiyyeti problemini sosio-modoni vo ya
lingvodidaktik soviyys ilo deyil (hor halda bu saviyyslor do noezords
tutulur), ontoloji saviyys ils alagalondirir, bu iss xeyli ciddi mesaladir. O,
hesab edir ki, humanitar silsilonin geri gqalmasi (bunun ssasinda isa dil va
badii adabiyyat tolimi durur) biitévliikde {imidsiz sokildo 6lkenin geride
galmasma gatirib ¢ixarmigdir: “Holo Hegel “Kigik montiq”ds qeyd edirdi
ki, forma mozmunda oks olunur, bu iss Marks ii¢iin do aksioma idi. Lakin
sovet moktobinin Marksa daim istinad etmosi hegel-marks dialektikas1
miiddoasindan istifadodoe bu moktabs az kémok edirdi”.'

Dil soxsiyyati, har seydon dnco, madoniyyst adamidir. O, milli-madoni
anana saylarinin dasiyicisidir. Ogar nazars alsaq ki, madaniyyat segicidir vo
tarixi milli madoniyyat yasama nazor-noqtesindon optimal olanlar1 saxlayib
Otiirmiigdiir, onda gobul etmoaliyik ki, madoni ananonin dasiyicisi o adamdir
ki, dastyicisi oldugu dayarlori oks etdirir.

Birinci faslin tiglincli  yarimfosli  “Badii moatnin lingvokulturoloji
problematikas:” adlanir. Burada geyd edilir ki, lingvokulturologiyanin asas
is¢i tezisi asagidaki kimi toyin oluna bilor: “Madoniyyat matnlords
verilmigdir. Moatn kodlasdirilmis mozmundur.” Ona gore do xalqin
madoniyyatini yalniz motn vasitasilo dyronmok olar. Digar terafdon, dili
madoni mozmundan konarda dyronmok olmaz. Bu monada moatn an genis
monada basa diisiilir. Demoli, ham ayrica s6z, hom frazeologizm, hom
zarbi-masal, hom atalar s6zli matndir. Har bir dil matninin arxasinda genis
mozmun durur. Hom do fon informasiyan1i vo konseptual mozmunu
forqlondirmak zoruridir. Fon informasiyasi prinsipce madeni vo kulturoloji
cohatdon mohdudlagmir, xiisuson, agar sohbat hayatin fundamental hadise-
lorindon gedirsa. Ona gora do dil dasiyicilar1 eyni hadisslori miixtslif ciir,
fikrin miixtolif intensivlik deracssi ilo gavrayirlar, bels ki, fon informasi-
yasimin miixtalif hocmi horakato golir. Linqvokulturologiyanin mezmunu
haqqinda diisiincalor bels bir fikra yonoldir ki, onda miitloq menada taza,
madoniyyat tarixinde deyilmomis fikirlor ¢ox azdir. Goriiniir yenilik
kulturoloji problematikadaki ciddilikden ibarat olur. Dogrudan da, kimisa
bels bir fikirlo teacciiblondirmak ¢atindir ki, dilde xalqin psixologiyasi vo
tofokkiirili, onun madoaniyyati, gadim inanclar1 va dini, mifologiya vo otraf
miihiti oks olunmugdur. Bizim fikrimizcs, diinya dillorinin Oyronilmosi
homigo moadoniyystin Oyrenilmosi ilo miisayist olunmusdur, bu zaman
madoniyyat do séziin genis monasinda basa diigiilmiisdiir. Goriiniir, bu

! Borun I'.YI. O6peTeHne CrOCOOHOCTH MOHMMATB: PAbOTHI Pa3HBIX JeT. TBEph:
Tgep. roc.ynusep., 2009, T.1, c. 9.
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monada yegano istisna ciddi strukturalizmdedir, o da 0z vozifasini
aragdirmalarin on yiliksok formalizasiyasinda tapmisdir. Lingvokulrologiya
probleminin dilgilik {igiin yenilik oldugunu séylomok lazim golmir. Yenilik,
bir torafdon, dilin biitdvliikde Oyranilmasindas, digget merkezinds, bazi dil
faktlarmdan tocrid olunmaqda, digerlorine diqget yetirmokdadir. Digor
torafdon, dilgiliyin magsadlorinin matnin Oyranilmasina
yonaldilmasindadir. Nohayat, lingvokulturologiyanin {igiincii miihiim
aspekti onunla baghdir ki, motn onda milli madeniyyatin dyronilmasi
planinda arasdirilir, har seyden dnco monovi madsniyyasts fikir verilir.

VA.Maslova linqvokulturologiyanin inkisafinda bes istigamati qeyd
edir. Birinci istigamati o “ayri bir sosial qrupun, etnosun hansisa moadeni
cohotdon parlaq bir dovrii kimi, yoni konkret lingvokultur situasiyanin
todqigat’” kimi toyin edir.' Bu, birinci istigamet V.A.Maslovanin toyina-
tinda tam anlasiqli deyil. Hansisa bir parlaq toyinati etiraz dogurur, ¢ilinki
parlag deyands noyin nazords tutulmasi tam aydin deyil. Anlasilmir ki,
hansisa bir etnosun linqvokulturologiyasi niys iimumiyystls dyronilmir.

Ikinci istigamot asagidaki kimi toyin olunur: “Diaxronik kulturologiya,
yani etnosun miioyyan bir zaman dovriindaki lingvokulturoloji voziyyastinin
doyisikliyinin yronilmosi”.?

Bu torif do etiraz dogurur, ¢linki limumiyystls, bizim diaxroniya
haqqindaki tesavviirlerimizi yayginlasdirir. ©gor hor hansi bir dil linqvo-
kulturologiyanin diaxronik aspektinde Oyronilirss, onda montiqge gors
doyarlor sisteminin omolo golmosinin elo bir zamani Oyranilmalidir ki,
lingvokulturoloji kimi tayin oluna bilsin.

Lingvokulturologiyanin {igiincii, dordiincii, besinci istiqgamatlori heg bir
etiraz dogurmur. Belo ki, {iglincii istiqgamot miiqayisoli adlandirilir vo
burada miigayisali vo tutusdurma tohlillorinin mogsadlsrinin linqvonazari
ayrilmasma uygun olarag, sohbot “etnoslarin miixtalif, lakin qarsiligh
olagali linqvokultur tezahiirlorindon” * gedir. Dérdiincii istigamotin adi
tutusdurmadir. Qeyd olunur ki, bu istigamet yalmz inkisaf vaziyystindadir.
Umumiyyatls, burada séhbot qohum olmayan dillerin tutusdurulmasinda
moanavi madaniyyat tozahiirlorinin 6yronilmasinden gedir.

Bizo gore, hor halda linqvokulturoloji tohlil motnlorle slagadardir va
bela do olmalidir. Olbatts, ayrica s6z do motndir. Lakin linqvokulturologi-
yada mogsadouygundur ki, tohlilo biitov semantik-struktur diizeni olan

' Macnosa B.A. JIuurokynsTyponorus. M.: Akagemus, 2001, ¢.28.
2 Homin monba, s.29.
? Homin monbe.
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moatn calb olunsun, ¢iinki onun monasi perspektivds agilir vo o, koheziya
kimi bir amilos uygun olaraq qurulur. Mahz buna goérs do dil soxsiyyatinin
tohlilinin aktualligi bodii moatn, imumiyyatlo, badii adobiyyat iizorindo
aparilmasindadir. Leksik materialin elementar tohlili linqvokulturoloji tahlil
liclin az ochomiyyatlidir. Konkret leksik-semantik vasitoalors asaslanaraq, biz
semantik saholors ¢ixmis olurug, onun da mezmununu lingvokulturoloji
aspektdo aca bilorik, yoni materialin monasin1 madoniyyst fozasinda
agmaga cohd gostaririk. Masalon, fransiz leksikasini fransiz, rus leksikasini
rus madoaniyyati nazar-noqtasindon agmaga ¢alismaq lazimdir. Lakin leksik
materialin tohlili bizo az komok edor. Leksik materialin tutusdurma tohlili,
ogor o0 saciyyovi motnloro osaslanmirsa, yalmz leksik monalarin
signifikatlari ilo alagadar ola bilar. Tohlil olunan leksik-semantik vasitalorin
konseptual mezmununu motn materialinda askara ¢ixarmaq lazimdir. Va
mohz burada badii adabiyyatin nadir rolu agkara ¢ixir.

Hoyat badii odobiyyat mokaninda o6ziiniin biitiin miixtalifliklorinds
oksini tapir. Demali, dil soxsiyyati do elo bir fenomendir ki, bu fikri vo
obrazli mokanda agiglanir. Burada badii adobiyyatin biitév diskursundan
danigmaq lazimdir, yalniz, onu miioyyen zaman ¢oargivalori ilo mohdudlas-
dirmaq lazim olur. Masalon, sovet partiya rohbarinin dil soxsiyysti yalniz
badii adobiyyat materiallarindan yigila bilor. Hom do sovet dovrii tarixi
sonluguna yetisibss, onda sovet adobiyyatinin xronoloji ¢orgivalori do
miioyyanlik oldo etmisdir. Sovet dil soxsiyystinin sociyyavi cohatlorini
odobiyyatda axtarmaq lazimdir, bu zaman yi1gma obraz ona gors yigilmadir
ki, o, hissaciklorlo toplamlir. Homin dovriin dil soxsiyystinin saciyyosi
barads naticalora golmoak figiin tohlilo hom ilkin sovet dovriiniin, ham do
80-ci illarin adobiyyatini calb etmak lazimdir.

Badii adabiyyatin materiallari {izra dil soxsiyyatinin tohlili ilo bagli daha
bir magami geyd etmok lazimdir. Bels tohlil sirf dilgilik saciyyasi dasiyir
vo onu odabiyyatsiinasliq tohlili ilo garigdirmaq olmaz. Malumdur ki,
gehramanin nitq saciyyasi obrazin sorh olunmasinda sn mithiim cohatlorden
biridir. Lakin dil soxsiyyati problemlorins hasr olunmus dil tadgiqatlarinda
adabi gohromanin saciyyavi cohatlori deyil, miloyyan dovra ve miioyyan
madoniyyats aid olan dil soxsiyyatinin saciyyavi cohatlori agilir. Bela dil
soxsiyyati artiq adobi gohromanlar1 deyil, linqvo-sosio-madoni makani
toyin edan tip kimi taqdim olunur.

Dil soxsiyyetinin oadobi-badii materialda tohlili zamani osas tezis
asagidaki kimi formalagdirila bilor: “Dil goxsiyysti zaman vo mokanin
biitiin monavi vo moadeni saciyyslarini 6ziinds birlasdirir”. Badii asorde
toagdim olunmus dil soxsiyyatinin tohlili hermenevtik tshlili nazords tutur,
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cilinki biitiin saciyyalor eksplisit xarakter dasimur.

Dissertasiyanin ikinci fosli “Homo loquens. Dil saxsiyyati badii asor
makaninda” adlanir vo 1ii¢ yarimfosildon ibarotdir. Birinci yarimfasil
“Miiallifin dil soxsiyyati. Mokan-zaman saciyyasi” adlanir. Bu yarimfasildo
badii motnin miisllifinin dil soxsiyystinin tohlili Frensis Skott Fitsceraldin
“Rits oteli Olgiisiindo almaz” (“The Diamond as Big as the Ritz”)
povestinin materiali lizro aparilir. Miallif termini sorti olaraq islodilir.
Miiasir adobiyyatsiinasligda “miisllif”, “hekaya¢i”, “yazigi”, “narrator”
anlayislarimi forqlondirmek gobul olunmusdur. Dissertasiyada badii asorin
miiollifinin goxsiyyotini informasiyamin hansisa adresanti, molumatin
miiollifi, 6z linqvokulturoloji sociyyesini gizlstmok iqtidarinda olmayan
adam kimi tesavviir edirik. Hotta matnin adresantinin dili dil oyunu hesab
edilirsa, hermenevtik tohlil gizli saciyyslorin saviyyasini iize ¢ixarir.

Tohlilo kulturoloji miigaddime kimi qeyd edilir ki, F.S.Fitscerald tomin
olunmug amerikan ailesindon ¢ixmigdir. Onun atasmin ulu babasi ABS
himninin miisllifi olmugdur. Belalikls, yazi¢gi o adamlara aiddir ki, onlar
Olkoni vo onun ohalisinin mentalitetini yaratmiglar. O, se¢gmo tohsil
miiossisalorindo oxumusdur ki, bu da onun xarakterino 6z mohiiriinii
vurmusdur. Bu qgeyd edilonlar va bir ¢ox diger seyler narratorun obrazinin
xarakterino 0z tosirini gOstormisdir. “Narrator” anlayis1 6z spesifik
xiisusiyyatlorine malikdir ki, onlar1 yada salmaq yerino diigordi. Masala
burasindadir ki, narrator formal kateqoriyadir vo doqiq sokildo yazigimin
0zlins oksdir. Tez-tez narrator vo narrativ diskurs elmi diskursun ziddi kimi
gostarilir, ¢linki narrator moadoni ononeni translyasiya edir, lakin elmi
diskurs yeni hagqqinda danisir vo bu monada modoni standartlara ziddir.
Belalikla, narrator tabii sokilde 6z dilinde madeniyyati tomsil edir. Bu mo-
nada F.S. Fitsceraldin povestindo narratorun rolu yiiksok doracads
saciyyavidir. Narratorun dil simasi artiq povestin ilk sotirlorindon askar
olur.

“John T.Unger came from a family that had been well known in Hades —
a small town on the Mississippi River-for several generations. John’s father
had held the amateur golf championship through many a heated contest;
Mrs.Unger was known “from hot-box to hot-bed”, as the local phrase went,
for her political addresses; and young John T.Unger, who ad just turned
sixteen, had danced all the latest dances from New York before he put on
long trousers. And now, for a certain time, he was to be away from home.
That respect for a New England education which is the bane of all
provincial places, which drains them yearly of their most promising young
men, had seized upon his parents. Nothing would suit them but that he
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should go to St.Midas’s School near Boston-Hades was too small to hold
their darling and gifted son”.'

Artiq povesta bu kigik giris amerikan tarixinin adresanti {igiin son deraca
saciyyavidir. Diskursun acar isarslori belo sozlordir: Hades, several
generations, golf championship, heated contest, from hot-box to hot-bed,
political addresses, had danced all the latest, dances from New York, away
from home, respect for a New England education, bane of all provincial
places, drains, seized upon his parents, nothing would suit them, Hades
was too small to hold their darling and gifted son.

Gordiyilimiiz kimi, bu matnds agar rolunu oynayan kifayat qader sézler
vo ifadoslor vardir. Onlardan bazilori dorin konseptual saciyys dasiyir.
Motndo hatta hipersitatlara rast golinir ki, bunlar yaxsi tohsil gormiis
oxucuya hesablanir. Masalon, mohz belo hipersitatla da bu kigik giris
fragmenti bitir. Hades was too small to hold their darling and gifted son
ifadasi birmanali sokildo Filip Makedonlunun 6z oglu Aleksandra quduz
Butsefali yenico oahlilogdirdikden sonra dediyi hayacanli sézlorls olagalidir:
“Oziine layiq olan bir hékmranliq tap, monim oglum. Makedoniya sonin
ticlin ¢ox kigikdir!”

Fragment implisit sokildo secmo amerikan comiyystinin saciyyssini
0ziinds dagiyir. Bu bir dil soxsiyyati kimi narratorun mévgeyidir, o bunu
yiingiil vo sado bir sokildo ifads edir. Lakin burada hom ds bu se¢cmo
movqgeya kinayali eksplisit miinasibat vardir. Bu artig miisllifin dil
soxsiyyati kimi siiurlu miinasibatidir. Sonuncu ciimlo birmenali olaraq bu
ant saciyyslondirir. Replika Ortiilii saciyys dasiywr, lakin o tamamilo
aydindir. O, eyni zamanda, yaxsi tohsil almis vo godim Yunanistanin
tarixini Oyronmis bir insan1 saciyyslondirir.

Ciimlads, godim Makedoniyadaki situasiya ilo dolay1 olagalonss do,
intertekst movcuddur. Ciimlads acar sozlar va konseptlar ayrilir. Bu sozlor
too (hadden artiq), small (kigik), to hold (tutmaq, burada: yerlogsdirmak),
gifted (istedadli) va son (ogul) sézloridir.

Hipersitat {iciin mithiim olan odur ki, sshar sadaco olaraq kigik deyil,
cox kigikdir, ona goro ki, haddon artig sozii ogul sozi ilo bilavasito
olagalonir. Mohz onun igiin sadaca kigik deyil, hadden artiq kigikdir:
“Makedoniya sonin ii¢lin ¢ox kicikdir!” Bu kontekstds too agiq sokildo
ekspressiv yiitko malikdir, bels ki, informasion miinasibotds small kifayat
edordi.

Ogor Aleksandr Butsefali maglub edirss, burada assosiativ isara kimi

' The Stories of F.Scott Fitzgerald. NY: Charles Scribner’s sons, 1954, p .5.
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gifted cixis edir.

Artiq gohorin adinin Hades olmasi dil saxsiyyatinin nazar-ndqtesindon
onun miioyyon madoniyyat dasiyicisi olmasint simvollagdirir. Tosadiifi
demirlor ki, Qorb madoniyyatinin asasini iki nshang toskil edir: antik
madoniyyat vo xristianliq. Hades Aid demokdir, bu da yeralti hokmranliq
va ya Oliilor hokmranligi monasi verir. Burada gadim yunan Aid sozi ilo
olaqo acig-aydindir. Eksplisit soviyyads yalniz ad toqdim olunur, lakin
kulturoloji cahatdon dork olunmus oldugu {igiin Hades fon informasiyasinin
¢ox boylik hacmini talob edir. Aydindir ki, adresatin malumatlh olmasimdan
cox sey asilidir, lakin adresatdan vo onun malumatliliq doracasinden asili
olmayaraq Hades isarosi moadoni vo kulturoloji informasiyanin biitiin
hacmini taqdim edir.

Baxmayaraq ki, Hades eyni bir denotata malikdir, signifikativ saviyyada
har biri 6z assosiativ mokani olan iki istigamets ayrila bilar. Bels ki, birinci
assosiativ istigamet “Oliilorin hokmranlig1” siqnifikatmi, ikinci “yeralti
hokmranlig1” yaradir. Hor iki halda gadim yunanlar iiciin eyni assosiativ
mexanizm igloyirdi. Bodii matn mokaninda iso her iki istigamot aktualdir,
ciinki onlar miixtalif fikir saholori yaradir.

Hades oliilor hokmranlig: ilo assosiasiya olunur, ¢iinki miisllif sadaco
olaraq insanlar1 deyil, bu goharin ali comiyyatinin dliilordan ibarst oldugunu
hesab edir. Yeri golmiskon, burada Bibliya assosiasiyalar1 da aktuallasir.
Masalon, Xristos sayirdini ¢agiranda, o deyir ki, atasini dofn edondon sonra
onun ardinca galacok, Xristos ona deyir: “... gal Manim ardimca va 6liilora
imkan ver 6z 6lenlorini dofn etsinlor.”"

Incilin bu yeri he¢ vaxt birmonali anlasilmir. O koslor ki, hogigot
axtariglarindan uzaqdir, Xristos onlar1 6/ii adlandirir. Homginin Marsel
Prustun genis yayilmig ifadssini do yada salaq: “Hoyat zaman orzindoki
cohddir”. Basqa sozlo, agor insan hoyatdan sadoco hozz alirsa, o yasamir.
Belalikla, Qarbi Avropa madaniyyati vo mentalliginda hoyat haqqinda bels
bir tesovviir yaranmigdir ki, hoyat 6nomli naticolors malik olmaq iigiin
istigamatlonmis bir cohddir. Sadaco olaraq hoyat gorgin fiziki vo menavi
omoksiz movcudluqdur, var olmaqdir. Bu halda miisllif torafindon “6liilarin
hokmranlig1” konsepti vasitesilo yaradilmis semantik saho xiisusi olaraq
aktuallasdirilib.

Hom do 6nomli olan budur ki, séhbat oliilordon yox, onlarn hokm-
ranhigindan gedir. Hokmranliq dovlstle assosiasiyalanir, yoni bura sadoaca
oOliilorin yatdig1 gobristanliq deyil, dovlstdir, burada hansisa islor aparilir,

' Matveydon Incil, 8:22.
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hékmlor verilir, dava-dalaslar olur, adamlar 6zlarini kimdonss iistiin vo ya
asagl tutur vo hotta noyiso arzulayirlar. Zaman daxilindo cohdlor yoxdur.
Demoli, hayat da yoxdur. Ola bilsin ki, mohz hoyatin olmamas1 hissiyyati
valideynlori macbur edir diisiinsiinlor ki, bu gohar onlarin oglu iiglin ¢ox
kicikdir va o, biitiin istedadlart ils birlikds buraya sigmaz.

Qeyd olundugu kimi, “yeralti hokmranliq” konsepti aktual kontekstda
“oliilorin hokmranlhigina” oxsar deyildir. Bu konsept, har seyden 6nco, qal-
magq liglin doziilmoz olan srazini saciyyslondirmoys xidmot edir. Tosadiifi
deyildir ki, bundan sonra motnds deyilir ki, maktobds Conu laga qoyur-
dular vo har dofs sorusurdular ki, onlar orada asagida neco yasayirlar, ¢ox
isti deyil.

Har iki konsept vo onlarin kontekstdo aktuallagmasi birmenali sokilda
miiollif mentalligin1 sociyyslondirir, daha doqiq desok, onun bilavasito
Avropa monaviyyatmin tosiri ilo formalagmis soxsiyyatini toqdim edir.
Mifoloji, tarixi-madoni va xristianliq motivlarinin ¢arpazlagsmasini da qeyd
etmoak vacibdir. Bagqa saciyyavi detal ondan ibaratdir ki, bu informasiya
gizli xarakter dasiyir va yalniz hermenevtik tohlil naticasinds askar olunur.

Sanki tamamilo neytral ifado olan several gemerations da tamamilo
birmanali gokilds miisllifi sociyyslondirir, lakin artiq tipik amerikali kimi,
ham dos se¢gmo amerikan ailasinin niimayandasi vo 6vladi kimi.

Ikinci faslin ikinci yarimfasli “Qahromanlarin dil saxsiyyati. Sosial-
tarixi va sosial-madoni nisanlanmighg” adlanir. Bu yarimfasilde tohlil
Conun dostu Persinin surati lizro aparilir. Persinin nitqi onun xarici vo
daxili sociyyesini tamamlayir. Onun povestdo toloffiiz etdiyi ilk fraza
atasmin dovlatlilik deracesini gostorir. Hom do saciyyeavidir ki, o, moktab
dostlar1 hagqindaki neytral danisigqlar1 keskin suratde kesir. Qatarda Persi
va Con ovvolco moktob vo moktob dostlar1 haqqinda damgirlar. Qeyd
olunur ki, gatarda onun basi s6hboto qizigsmis vo Conun bu vaxta gador
tanidigi adi Persidon forqli olmusdur. Persi qofilden, gdzlonilmadan
Ozlinomaxsus, acar ifadoni igladir: “Monim atam”, o dedi “diinyada on varli
adamdir”.' Tokco s¢hbatin doyisilmesindoki ozm deyil, hom do gotilik torzi
digqati 6ziino calb edir.

Bu ifadods eyni zamanda Onomli fon informasiyasi aktuallagdirilir.
Mbohz mokan-zaman, madoni vo kulturoloji informasiya sdhbatin
movzusunun qafil doyisdirilmesini, onun torzini, Persinin bayanatinin
tislubunu anlamaga va layiqince giymatlondirmays imkan verir.

Stibhasiz ki, Persinin nitqi 6z adresati torafindon qiymotlondirilmays

! The Stories of F.Scott Fitzgerald. NY: Charles Scribner’s sons. 1954, p. 7.
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stiurlu gokilds istigamatlondirilmigdir. Amerikalilarin nazorinde zanginlik
cazibadar bir glico malikdir. Olbatta, belo do demok miimkiindiir ki, biitiin
insanlarin var-dovlats siiursuz olaraq miinasibati beladir. Bu, dogrudan da,
beladir, lakin amerikan standartlarini da nazars almaq lazimdir. Balka do bu
diinyada yegano xalqdir ki, onun {i¢iin xarici ugur bels flisunkar qiivvaya
malikdir. Ugurun simvoluna goldikds iss, siibhasiz ki, bu, var-dovlatdir.
Boyiik va sabit zonginlik elementar sokilds ¢oxlu pul kimi tasavviir edilmir,
hayatda hor seyo nail olmus bir insanin giicii vo Snamliliyi kimi gabul
edilir. Ona gora do, Persi deyonds ki, diinyada onun atasindan varli bir
kimso yoxdur, o demak istoyir ki, onun atasindan yaxsi, giiclii, agilli kimsa
yoxdur va ola da bilmaz.

By far ifadasi burada ciddi ekspressiv vazifs dasiyir. Bels bir tasovviir
yaranir ki, biitiin bu vaxt orzinds Persi 6ziinii moktobds giiclo saxlamigdir.
O homiss diistinmiigdiir ki, Cona neca deyacak ki, onun atasi diinyada on
varli adamdir. Kontekst danigan adamin soxsiyyatinin psixoloji serhini do
nazords tutur. Bels bir amili nazors almaq gorokdir ki, burada mohromlik do
vardir. Persi deyir ki, onun atasi sozsiiz ki, diinyada on varli adamdir,
aslinds o demak istayir ki, o, diinyada oan yaxs1 adamdir va bu iistlinliiyii
0ziino do, ocdadlarmma da, ev adamlarina va basqgalarina, onunla slagadar
olan biitiin adamlara da aid edir.

“Ustiinliik” konsepti hermenevtik tohlil naticosinds askar olunmur,
diskursiv sokilds povestin matninds ifads olunur. Conun reaksiyasi da, 6zii
do belo goti bayanata nozakatlidir. Con yalmiz “o0” deyir. Lakin leksik-
semantik soviyyado bu “0” he¢ bir sey ifads etmaso do, konsituasiyada o
kifayat gader ¢oxmanalidir. Bu, toacciiblo baglidir, hom bayanatin 6ziiylo
vo ham do bayanatin agigligi ila. Bu, heyranliq da bildirir, bunu hom do
rogbat kimi giymatlondirmoak olar. Digar torafden, “o” Persinin bayanatinin
gotiliyina do olan reaksiyadir, bu monada onu siibha kimi do sorh etmok
olar.

Persinin dil idrakim saciyyslondiran bu ifads ilo slagodar daha bir fikir
demoak olar. Bizim fikrimizca, povestin kulminasiya anin togkil edon ifads
budur ki, ata diinyanin on varli adamidir va buna heg bir siibha yoxdur. Bu
ifads aktual informasiyanin biitiin linqvistik va ekstralinqvistik niianslarini
0zlino y1igmisdir. Matn ifadsliliyi nazar-noqtasinden bu fikra gader olan har
sey c¢ox ciizidir. Bu ifadedon sonra olanlarin hamisi fabulanin elementar
acilig1 liglindiir. Biz ifadonin kulminasiya mozmunu dedikds, adabi-badii an
nazords tutulmur, linqvistik vo ya lingvokulturoloji olan nazords tutulur.
Bu ifadonin 6namliliyi vo gatiliyino baxmayaraq, qeyd etmok lazimdir ki,
Persi onunla kifaystlonmir. O, bunu tokrar edir: “By far the richest”,
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repeated Percy” (“Cox-gox varli”, tokrar etdi Persi”).

Olbatts, psixolog-psixoanalitik deyacok ki, o, heg do Conu yox, 6ziinii
inandirmaga caligir. Buna baxmayarag, ifadenin tokrar1 6zii kimi 6nomlidir.

Dissertasiyanin ikinci faslinin {giincii yarimfosli  “E. Heminqueyin
moatnlarinda dil saxsiyyati” adlanir. Burada gosterilir ki, E.Heminqueyin,
amerikan adobiyyatinin on boylik niimayandssinin yaradiciliginda insan
xarakterlori xiisusi ohamiyyat kasb edir. Onun gohromanlarindan hor biri
biitov bir dovrii tomsil edir. Bu monada onun osorlerinin doysri zaman
kegdikca artacaqdir. Onun yaratdigi motnlor 6z dovriiniin faktiki vo
faktoloji sonadloridir. Tohlil {iglin “Frensis Makomberin uzun siirmayan
soadati” hekayasi segilmisdir. Hekayonin qurulusunun merkazinds agdarili
oveu Uilsonun obrazi durur. Onun dil soxsiyysti xiisusilo saciyyavidir.
Qeyd etmok lazimdir ki, ovgunun dil gexsiyysti onun psixoloji, ham do
sosio-madani cizgilerini 6ziina ¢akir va toplayir. Hekayads tosadiifon qeyd
olunmur ki, bu ag ovgudur. Ag tayini simvolik sokilde 6nomlidir.

Bu toyinin arxasinda dayanan fon informasiyasi, har seydon onca, ag
adam haqqinda bizim tosavviirlorimizi aktuallagdirir. Hadisalor Afrikada
corayan edir, lakin tamamilo aydindir ki, white hunter (ag ovgu) ona goéro
bela verilmir ki, onu qara ovgulara qars1 qoymaq zerursti vardir. Bundan
basqa, tarixi-moadoni situasiya beladir ki, oveulugla ag adamlar mosgul
olurdu. Qara ovgular, ustaliglarindan asili olmayaraq, ag ovculara komokgi
olurdular.

“Ag oveu” anlayiginin altinda 6nomli hacmds fon informasiyasi durur.
Bundan basqa, E.Heminqueyin asarlarinds bels insan tipi yaradilmigdir. Bu
moenada yaziginin on parlaq matnlori “Kilimancaro qarlar1” vo “Frensis
Makomberin uzun slirmayon soadoti”dir. Yazigi torofindon yaradilmis ag
oveu tipi yiiksok soviyyads hoqiqidir; bu iki hekays isa toocciiblii sokildo
bir-birini tamamlayir. “Kilimancaro qarlar1” hekayasino epiqraf énomlidir.
Bu epiqrafdaki babir obrazi simvolikdir, diskursiv sokildo ag ovgu kimi
verilon insanlarin davraniglarimi toyin edir vo hansisa bir stereotip kimi
anlagilmalidir. “Ovgu” diskursunun asasinda cosur va tadbirli, agilli va
bacariqli ag insanin obrazi durur. Goriiniir, obrazin ssasinda gimal, nord
insaninin  tesavviirlori dayanir. Bu obrazin tarixi versiyast normand
ofsanssine uygundur. Bu tarix vo ya tarixi versiya gorb insanina ragbot
oyatmalidir. Dogrudan da, tesadiifi deyildir ki, normanlar biitiin Avropani
tutmus, Rusiyaya ¢atmig vo hor yerds 6z kral xanodanlarini qurmusdular.
Tams olmayan genis saholorin tutulmasi avara normanlarin asas stimulu
olmugdu, lakin isgal¢ilarin mohz bu instinkti boylik orazide onlarin
hokmranligia gotirib ¢ixarmigdi. Moahz homin instinkt makedoniyali
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Iskondori vo yunanlari Sorqde ellinist modoniyyatini qurmaga vadar
etmisdi.

“Natica"do qeyd edilir ki, aparilan aragdirma goéstormisdir ki, miiasir
dil¢ilik diskursunun markazi anlayisi “dil saxsiyyatidir”. Bu anlayis kifayat
godor miirokkobdir vo eynimenali deyil, ¢iinki dilgilik vo bir sira qonsu
elmlorin qovusugunda hoyata kecirilir. Dil ilo vahid epistemoloji model
yaradan fundamental anlayislardan comiyyst vo modeniyyst anlayislarimi
ayirmaq lazimdir. Malum olur ki, bu anlayislar sadaco vahid epistemoloji
model yaratmir, lakin mohz onlar dil soxsiyysti amilini do reallagdirirlar.
Dil soxsiyyati sosial soxsiyyatin eyniliyi kimi ¢ixis edir. Bu iki anlayis
Oonomli sokildo olagalidir, onlarm birini o birisiz tasovviir etmok olmaz.
Bundan basqa, tohlil goéstormisdir ki, dil soxsiyyeti Ozlinli comiyyatlo
eynilagdirir, belalikls, dil soxsiyyeti anlam 6ziinii sosial ford, sosial vahid
ilo eynilosdirir.
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Gunay Fakhraddin Baghirova

LINGUISTIC-CULTURAL ASPECT OF LANGUAGE PERSONALITY
IN ENGLISH LITERARY DISCOURSE

Summary

The thesis consists of an introduction, two chapters, conclusion and the
list of the used literature.

In the introduction the relevance of the research topic is grounded, the
object and the subject are determined, scientific novelty, the theoretical and
practical value of work, provisions for the defense, methods and sources, as
well as the structure of the thesis are presented.

The first chapter of the thesis is called "Theoretical background of a
literary text analysis in terms of identifying linguistic-cultural features of
language personality" and consists of three subchapters. The first
subchapter - "Cognitive Linguistics. The basic principles and methods of
analysis"- deals with cognitivism in linguistics. The second subchapter -
"Theory of language personality" - considers the basic stages of formation
of the theory of language personality. The third subchapter - "Linguistic-
cultural issues of a literary text" - deals with the principles of cultural
linguistics and the analysis of a literary text.

The second chapter is called «Homo loquens. Language personality in
the space of art" and consists of three subchapters. The first subchapter
"The language personality of the author. Spatial and temporal
characteristics" is based on analysis of the language personality of the
author, presented in the novel by F.S. Fitzgerald "The Diamond as Big as
the Ritz". The second subchapter "Language personality of characters. The
socio-historical and socio-cultural markedness" deals with identifying
language characteristics of the different characters of the mentioned story.
The third chapter, "Language personality in the works by E. Hemingway"
deals with the identification of language personality traits of the American
in the story "The Short Happy Life of Francis Macomber".

Conclusion summarizes the study and provides brief results.
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